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országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési dij: 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest (Köztelek), 
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Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 

Sörárpakiállitás. 
Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület által a Köztelek nagytermében 
rendezendő sörárpakiállitás ünnepélyes 
megnyitása október hó 3-án d. e. 10 
órakor fog megtörténni. 

Érdeklődök már október hó 1-töl 
kezdve megtekinthetik a kiállítást, amely 
október hó 10-ig naponta d. e. 9 órától 
estig nyitva lesz. 

A rendező-bizottság. 

Nemzetközi vetó'gépverseny. 
Az Országos Magyar Gazdasági 

Egyesület, ugy is mint a gazdasági egye-
sületek országos szövetségének központja, 
a Komárommegyei gazdasági egyesülettel 
karöltve és a nagyméltóságú földmivelés-
ügyi m. kir. miniszter ur támogatásával 
1897. október hó 1-én nemzetközi 
vetőgépversenyt rendez a kisbéri 
inénesuradalom területén. 

A bíráló bizottság szeptember hó 
30-án kezdi meg működését, mely al-
kalommal csak a bizottság tagjai . lehet-
nek a gépeknél jelen. 

A gépeknek legkésőbb szeptember 
hó 27-én a kisbéri állomáson kell lenniök. 

A rendező-bizottság. 

A liaszonbéres telepek. 
A „Köztelek" 50-ik és 54-ik számában a 

fenti czim alatt Vancsó és Lintner urak oly 
nagy horderejű kérdéseket vetettek fel, melyek 
véleményem szerint, a jövő mezőgazdasági 
fejlődés • irányának és politikájának minden 

valószínűség szerint a főirányát és gondját ké-
pezendik. 

Mert akárhogy fogjuk is fel a kérdést, 
az bizonyos, hogy az összes tulnagy birtokok 
és vele járó gazdatiszti kezelést ugy társadalmi, 
mint közgazdasági és népesedési viszonyaink 
fejlődése hovatovább az egyéni, a.tulajdonos 
gazda közvetlen és lehető hatásos működése 
körébe, fogja utalni. 

Mert a fejlődött és mozgalmassá lett 
mezőgazdasági viszonyok ma már tőbb moz-
gékonyságot és akcziót követelnek a gazdától 
és gazdasági üzletviteltől is, mint az a több 
ezer holdakra menő uradalmakban, általános-
ságban a legjobb akárat mellett is lehetséges; 
a mellett a belterjesebb kezeléshez a legtöbb-
ször hiányzik a megfelelő s minden időben 
biztos kibérelhető munkaerő is, amik együtt-
véve azután ezen nagybirtokok csekélyebb jö-
vedelmezőségének okait képezik. 

Az egyhelyen és egvkézben való tulnagy 
birtokok létesülésének további propagálása ma 
már nem felel meg az egészséges közgazda-
sági, társadalmi és p'olitikaí fejlődés kívánal-
mainak, viszont azonban igazat kell adnom a 
„Közt?leJc" emiitett t. czikkiróinak abban, hogy 
(már csak kívánatos átmenet megteremtése 
végett is) nem volna czélszerü egyszerre meg-
bontani a már létező nagybirtokok alapjait. 
Hiba volna ez a jogtisztelet és jogfejlődés 
szempontjából is; de hiba volna a Vancsó 
által kiemelt társadalmi és politikai vezetésnek 
irányítása és gazdaságpolitikai szakszempont-
ból is, mi könnyen odavezethetne, ahová az 
urbériség megszüntetésének elő nem kész-itett, 
különben oly magasztos ügye vezetett, minek — 
merem állítani — első sorban következménye 
a most észlelhető gazdasági állapotok vigasz-
talanságának igen jelentékeny része. 

Mivel pedig a tényleges tulajdonba he-
lyezéssel járó telepítések, az én megfigyelésem 
szerint is, de a jelenlegi küzdelemteljes gaz-
dálkodási viszonyok között egyáltalában nem 
lehetnek alkalmasak arra, hogy az uj viszo-
nyokra leendő helyes átmenet létesítőjétől fel-
használhatók legyenek és ujabb jobb viszo-
nyokat teremtő eszközt képezzenek; ennek 
folytán magam is csak az állandó haszonbéres 
telepek okszerű létesítését tartom erre czélra-
vezetőnek. 

Vancsó ur és az én véleményem között 
e részben a különbség csak az, hogy én a 
mérsékeltebb haladásnak vagyok a barátja s a 
helyett, hogy p. o. egy 4000 holdas birtokból 
mindjárt 3000 holdat kívánnék haszonbéres 
telepekké alakítani, én ellenkezőleg, legalább 
egyelőre, mondjuk csak 1000 vagy legfeljebb 
2000 holdat gondolnék ily czélra forditáni. 

Ezt téve tulajdonképpen csak ballasztjá-
tól szabadulna meg a legtöbb nagybirtok, 
meglevő majorjai és felszerelései azonban to-
vábbra is szükségesek s igy teljes értékükben 
megmaradnának, cselédségnek pedig legalább 
java szintén továbbra is mégtartatnék; . mert 
hiszen az igy megkönnyebbült birtok nyomban 
belterjesebb kezelés alá lévén vehető, a többi-
nek bérbeadása nem tenné feleslegessé az 
addigi személyzetet, lévén a legtöbb helyen 
igy is éppen ez a hiba, hogy a tulnagy terü-
let kellő müvelésére nem kapni elég számú és 
hasznavehető munkást és cselédséget. 

De jobb volna ez magukra a telepesekre 
nézve is. Mert igen helyesen emelte ki Vancsó, 
hogy az ilyen telepítéseknél a megmaradó bir-
tokrész gazdatisztségének egyúttal vezetőjének is 
kellene lennie a még tapasztalatlan és támasz 
nélküli s talán a helyi viszonyokkal is isme-
retlen telepeseknek, a birtoknak magának pedig 
mintegy olyan támasztó központnak, mely kö-
rül és mellett a telepek lassanként mintegy 
kijegeezedhetnek s nem képzelek szerencsétle-
nebb dolgot, mint mikor egész uradalmakat 
egyszerre telepekre osztván, a szegény vállal-
kozó népet egyszerűen odadobják a kezdet 
tengersok nehézsége közé, rendszerint kapzsi 
és tiszteségtelen elemek prédájának. 

Egyszóval a telepitésekncl a fokozatos 
fejlesztés elvét kívánnám érvényesíteni s a 
telepítés müveletét úgyszólván a telepítő ura-
dalom gazdasági üzletvitele mintegy egyik ál-
landó ágává javasolnám tenni. 

Helyénvalónak látnám azonban, hogy a 
telepítések mintegy nagyobb biztositékául az 
u. n. belsőségek okvetlen a telepesek maguk-
hoz váltott tulajdonává legyenek. Ebből pedig 
egyben kitűnik az is, hogy tehát részemről 
csak olyan egyénekkel képzelem a telepítést 
eredményesen foganatosithatónak, kiknek leg-
alább is van annyi vagyonuk, hogy belsőségükön 
felépíthetik lakásaikat és a szükséges épületeket 

szükségletünk jól sikerült mmt 
herefajok, mák-, baltaczim-, vadrepcze-, len-, gomborka- és. takarmányfümagvakban 
je lentékeny. Kérjük a t. cz. gazdaközönséget ezekből czimünkre hű mintákat 

küldeni, melyekre előnyös ajánlattal készséggel szolgálunk. 

M a g y a r M e z ő g a z d á k S z ö v e t k e z e t e B u d a p e s t , V., A l k o t m á n y - u t c z a 31. s z . 

Mai számunk 16 oldal. 
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a mellett beléphetnek egy oly czélból alkotandó 
hitel-, értékesítési és fogyasztási szövetkezetbe, 
mely talán a földtulajdonosnak támogatása, 
vagy ellenqrző jótállása mellett bár, de egyéb-
ként ugy az egyik, mint a másik félnek min-
den nagyobbmérvü megterheltetése nélkül elő-
teremthetné a gazdasági élő és holt leltár be-
szerzéséhez szükséges összeget s később is 
biztosítaná a szükségelt anyagok jutányos be-
szerzését, a terményeknek p. o. szövetkezeti 
közraktár és értékesítő iroda utján egyszerű 
és méltányos értékesítését. 

E pontra legyen szabad különösen fel-
hívnom tisztelt olvasóim és az intéző körök 
figyelmét: Teljesen vagyontalan embert ritkán 
köt le eléggé — legalább eleinte — ré-
szére még idegen hely és birtok, mert hiány-
zik nála a közvetlen érdek. Másrészről áz ilyen 
rendszerint még nincs is a mezőgazdálkodás 
gyakorlati és önálló folytatására megkívánt is-

. mereteknek birtokában, hanem a jó remény 
csábhatása alatt csak ötletszerűen vállalkozik, 

, már pedig önként érthetőleg főfontosságu do-
log, hogy a telepítések ahhoz értőkkel eszkö-

i zöltessének. 
Tovább menve pedig az szokott a tele-

• pitvényeknek mindjárt a „ jó" kezdetet megölő 
rákfenéje lenni, hogy uzsorások és ügynökök 
kerítik körmük közé a tájékozatlan és gyakran 

• megszoruló embereket, egyébként pedig többé-
• kevésbé szervezetlenül fejetlenségben hagyják 
• őket. : Ezen bajokon a fentjavasoltam szövet-
kezet mindannyian egy csapással segíthet, sőt 
megteremti a telepek egyes tagjai között a 
szorosabb és hatályosabb összekötő szervet és 
kapcsot is és a tulajdonosnak is biztosítékot 

- szolgáltat az iránt, hogy vagyoni érdekei tel-
jesen megóvhatók lesznek. 

A belga házépitő-szövetkezetek szokásai 
szerint azután konszolidáltabb és jobb módú 
télepszövetkezeteknél még a biztosítást is se-
gítségül lehetne és kellene hívni és pedig 
egyrészt, mint az elemi csapások ellen olcsó 
védelmi eszközt, másrészről pedig p.' u. olyan 
alakulatban, hogy a családfő elhalálozása ese-
tére a hátramaradt árvák azonnal tehermentes 

" birtokosaivá legyenek a kölcsönpénzen vett 
ingóságoknak (élő és holt felszerelésnek). 

Én azt hiszem, hogy ily szervezet mellett 
eloszlanának Lintner urnák a költségekre vo-
natkozó aggályai is; mert hisz a tulajdonos 

' mit sem áldozna a jótállásnál és jóakaratnál 
egyebet. Teljesen vagyontalanokkal pedig — 
ismétlem ' — képtelenségnek' tartom életerős 
telep létesítését, mint különben az eddigiek 
összes példájából is láthatjuk. 

Végül természetes, hogy az egyes haszon-
béres telepitvények összeállítása és kiterjedése 
a viszonyok szerint a lehető legváltozatosabb 
lehet s erre vonatkozólag semmiféle témát 
felállítani nem lehet, mert az alkalmilag éppen 
oly czélszerü lehet egyik helyen p. o. 20 k. 
holddal, mint máshol 100— 200-al is. 

Kosinsky Viktor. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kerpely Kálmán, 

E g y é s m á s a z ő s z i b ú z a 
V e t é s é r ő l . 

iii. 
A mikorra vetés sűrűségéről beszélünk, 

nagyon lényeges dojog a vetőmag minőségének 
kérdése is. 

A minőség alatt itt elsősorban a vető-
mag kifejlődöttségét, nagyságát értem. Sajnos, 
h^ny helyen használnak még másod-harmad • 
osztályú búzát vetőmagul. Ismertem gazdát, ki 
harmadosztályú búzát vett . egyenesen _ vető-
magnak, azzal indokolva takarékosságát: minek 

vegyek drágábbat, úgyis vetőnek veszem. Igaz 
ugyan, hogy jó időben ez is jó termést adhat, 
(hiszen ha Isten akarja, a kapanyél is elsül), 
de viszont van igen sok hátránya. 

Az ilyen apró magvu vetés (gyomterjesztő 
hatásától eltekintve) még sokkal sűrűbb a szo-
kásosnál, egyrészt mert a gazda számit arra, 
hogy a gyenge mag s palánta egyrésze el-
pusztul, másrészt a szokásos űrmérték vagy 
suly szerint vetve, az apró szemű búzából 
sokkal több megy bele egy literbe vagy egy 
kilogrammra. Az ilyen apró magvu, sürü vetés 
minden körülmény között egészségtelen, a nö-
vények egymástól fejlődni képtelenek s az 
amúgy is gyengébb vetés tavaszszal felnyúlva 
könnyen megdűl s az olcsó vetőmag mégis 
csak a legdrágább lett, mert ocsút aratunk. 

Vetőmagnak nem lehet eléggé a legjobbat 
kiválasztani. Ne sajnáljuk a rostát, a triőrt; 
szedjük ki a gyomot, az apró magot és vessük 
el a legtökéletesebbet. Az ilyen vetés az előbbi-
vel egyenlő űrmértékkel mérve nem lesz oly 
sűrű, fejlődése erőteljes, egészséges, a viszon-
tagságoknak ugy télen, mint tavaszszal jobban 
ellentáll s egészségesebb, fejlettebb magot ne-
vel. A vetőmag kérdése gazdáink nagy részé-
nek gyengé oldala. Tudtommal az országos 
növénytermelési kísérleti állomás munkapro-
grammjába vette a vetőmag termelését is s 
megvagyok róla győződve, hogy eddigelé elért 
egyéb sikerei mellett, ezen a téren is nagy 
eredményeket lesz képes felmutatni. 

A vetés sűrűségéről szólva, nem hagy-
hatom felemlités nélkül a jóerőben álló és a 
soványabb talaj kérdését. Hogy jó erőben álló 
talajba ritkábban, soványabb talajba pedig sű-
rűbben kell vetni, jóformán általánosan ismert 
dolog. Daczára annak vannak gazdák, kik en-
nek ellenkezőjét követik, azon indokolással, 
hogy a bőtermő talaj a sok növényt is meg-
neveli, a gyengébb ellenben nem. Ez a felfo-
gás, illetve következtetés teljésen téves. A jó 
erőben álló talajon a növény izmosan nő, ter-
jeszkedésére helyet kiván, ha erre a sürü ve-
tés folytán nem képes, akkor felnyurgul, elpety-
hül és megdűl. Ellenben, soványabb talajban 
nem nő oly izmosan, mint földfeletti részei, 
mert gyökerei nem foglalnak el oly nagy tért, 
itt tehát a helykihasználása, s megfelelő termés 
elérésére sűrűbben kell vetni. Ez alul csak a 
kizsarolt talajok tesznek kivételt, melyeken a 
kevés számú növény sem képes megteremni, 
ily földön pedig búzát, trágyázás nélkül siker-
rel vetni ugy sem lehet. 

Hogy a jó erőben álló talajba ritkásabban 
kell vetni, elárulják a szokásos kupaczoló trá-
gyázással fellépő buja foltok is. A buja folto-
kon a gabona haragosabb zöld szine és sáso-
sabb leveleivel már messziről feltűnik; ily 
foltokon szokott a buza legelőször szárbahaj-
tani, mert oldalas terjeszkedésére nincs helye 
s egyúttal a buja foltokon szokott a buza leg-
első sorban megdűlni. Az Alföld ilyen jó erő-
ben álló talajaiba 70 kg. búzánál nem szokás 
többet vetni (kat. holdankint), s csak kissé 
kedvező tavaszi időben mégis megdűl, mennyi-
vel inkább tehát ott, a hol ezen mennyiség-
nél jóval többet vetnek. 

Ugyancsak ilyen befolyást gyakorol a mély 
és sekélyebb szántás is a vetőmag mennyisé-
gének szabályozására. Czukorrépatermelő gazda-
ságokban, a hol gőzekével mélyítik a talajt, 
nagyon jól tudják, hogy az ilyen mélyitettt ta-
lajba kevesebb magot kell vetni, mint a kö-
zönségesen munkált földbe, ellenkező esetben 
dűlt gabonánk lesz. Még sok példát lehetne 
felhozni, melyek mind azt mutatják, hogy a 
vetőmag mennyiségének helyes szabályozása, 
mily fontos része a helyes gazdálkodásnak s 
nagyon helytelen eljárás, a hol a meglevő sab-
lonokhoz alkalmazkodva, évenként ugyanazt a 
mennyiséget vetik el, tekintet nélkül az oly-
annyira fontos, s az előzőkben nagyjában vá-
zolt mellékkörülményekre. 

Ami a sortávolságokat illeti, a búzát ná-

lunk 23, .15,. J2 és 8 cm.-es sortávolságokba 
vetik. 

Kalászosaink közül az őszi1 buza bokro-
sodási képessége a legerősebb, ennek van 
tehát viszonylag a legnagyobb tenyészterületre 
szüksége, hogy normálisan kifejlődhessék. A 
24 cm.-es sortávolság nálunk daczára annak 
legkevésbé felel meg (bár tetemes magmeg-
takaritással jár. A 24 cin.-re vetett búzának a 
sorközt erős bokrosodásával ki kellene töltenie, 
ha megfelelő eredményeket akarunk elérni. Ilyen 
erős bokrosodásra ellenben klímánk (legalább 
az Alföldön) száraz. Vagyis a szeszélyes tavasz 
nem nyújt elég garancziát arra nézve, hogy a 
24 cm.-re vetett buza egyszeri kapálás daczára 
a rendelkezésére álló nagy helyet kitöltse. 
Száraz, meleg tavasz esetén rendes bokroso-
dásával ez esetben kisebb termést ád, a gyo-
mok elhatalmasodásának pedig tág teret nyújt. 
Ezenkívül pedig tapasztalati tény, hogy a 24 
cm.-re vetett buza, még kedvező körülmények 
között is érésében megkésik, vagy pedig kettős 
növésüvé és érésűvé válik, amennyiben az igen 
erős bokrosodással később megjelenő hajtások 
éretlenek, amikor a főhajtás kalászai már tel-
jesen érettek. Minden olyan körülményt, mely 
a buza érését késlelteti, különösen Alföldün-
kön kerülni kell, mert a forró kánikulai napok 
beálltával az érésében megkésett buza meg-
szorul. 

A tágsoru vetést tehát nálunk általában 
helyén valónak mondani nem lehet; megenge-
dem, hogy egyes vidékeken beválik, különösen 
a vetőmag termesztésénél, de általában aján-
lani nem lehet. A nálunk használni szokott 
rendes sortávolság a 12 cm.-es, ha az előbb 
elmondottakra ügyelünk, tapasztalatilag teljesen 
megfelelő, de azért nem mindenkor az egyedül 
czélravezető és helyes. 

így merem állítani, hogy korai vetések-
nél s buja talajon, vagy pedig a kiszáradásra 
könnyen hajló homokos, de máskülönben jó 
erőben álló talajokon, a 15 cm.-es vetés sok-
kal jobb, ha egyúttal valamivel kevesebbet ve-
tünk. Sőt legújabban a 8 cm.-es vetés kezd 
mindinkább tért hódítani s joggal, mert ez eset-
ben a mag elosztása ugy a sorköz felé, mint 
a sorban, tehát minden oldal felé sokkal egyen-
letesebb, feltéve, hogy azért a rendes mennyi-
ségnél többet nem, vetünk. Vagyis ha azt a 
mennyiséget, melyet azelőtt a 12,. 15 cm.-es 
sortávolság mellett vetettük el, 8 cm.-es so-
rokba vetjük, akkor1 a sorban a mag nem fek-
szik oly sűrűen egymás mellett s a buza (árpa, 
zab) minden oldal felé egyenletesen terjeszked-
hetik. A figyelmes gazda bizonyára észrevette, 
hogy a 12 cm.-es sortávolság mellett a buza a 
sorközök felé nő, vagyis csak két oldalt ter-
jeszkedhetik, a mi egyáltalában nem felel meg 
a buza fejlődési kívánalmainak. A 8 cm.-es 
vetésnél ezen hátrány elesik, feltéve és még 
egyszer hangsúlyozva, hogy a szokásosnál több 
magot azért nem vetünk. Ellenkező esetben a 
8 cm.-es vetés semmiféle előnyt nem nyújtana, 
sőt ellenkezőleg csak kárral járna. 

Van a 12 cm.-es buzavetésnek még egy 
módja, mely szintén figyelemre méltó. Ez 
a keresztben való vetés. Az elvetendő mag-
mennyiséget két részre osztva, felét a tábla 
hosszába, felét a széltébe vetjük el. Ezen el-
járás mellett sem fekszik a mag oly sürüen a 
sorban s a minden öldal felé való terjeszke-
désnek, megvilágitásnák stb. szintén meg van 
adva a lehetősége. A vetést a táblahossz és 
kereszt irányában egyszerre végezzük, a meny-
nyiben az egész gép (és egyúttal a nyomában 
járó fogas) hossz, a másik pedig keresztirány-
ban jár. 

Az itt elmondottakkal távolról sem merí-
tettem ki az őszi buza termesztésénél köve-
tendő eljárásokat, vagy hibás szokásokat, de 
ez alkalommal csak azon dolgokra kívántam 
rámutatni, melyeknek a gazda, még a mostani 
vetési idényben hasznát veheti. K . K. 
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Az 1895. és 1896-ik évi dohány-
termések eredményének össze-

hasonlítása. 
Ö Az 1896. évi dohánytermés általán 

121/2°/o—13%-ot apadt az erjedésnél, az előző 
1895-ik évi pedig 20%-ot. 

Az 1896-ik évi dohány kiérj edése rend-
kívül enyhé volt és csak az maradt rossz, t. i. 
pecsétes, penészes, a mely már a beváltáskor 
is olyan volt. 

Az 1895-ik évi :termést alig győztük át-
forgatni, annyira nedves és tulzsiros volt, mégis 
30—40—60% romlott lett belőle. 

Az 1896-ik évi termés jól égő; mig az 
1895-iki csak heves erjedés után javult s ál-
talán nehéz égésű volt. 

Ily nagy különbség okait, kutatni köteles-
ség és megkísérlem e ma még nehéz feladatot. 
Az 1895-ik évi termés száraz időben érett be, 
de fejlődésekor nedves idő volt. Az 1896-ik 
évi ellenkezőleg száraz időben növekedett és 
esőbén ért, t. i. csak augusztus hóban kapott 
jó esőt, de ezt még felhasználta. 

Az 1895-ik évi termés deczember és 
januárban váltatott be. Az 1896-ik évi pedig 
január-februárban. 

Igen valószínű, hogy az 1895-iki termés-
nél , a nyers trágyát emésztette fel a dohány 
s a termés sok vonatanyagot taltalmazott. 

Az 1896-ik évi pedig már az érettebbé 
vált trágyát használta fel s tartalma ha nem 
is öly kövér, de nemesebb volt. De semmi-
esetre sem sovány és tartalmatlan, mely utóbbi 
feltevést az anyagnak szivargyártásra vált 
alkalmassága is kizárja. 

Az anyag jő erjedésének oka lehetett a 
Behrens-félé rothasztó erjgombák hiánya, me-
lyek a levéleket már száradáskor ellepik. 

Hozzájárult még az is, hogy a nyersebb 
dohánynak erjedése, mely hevesebb s igen ve-
szélyes, mar a termelőknél a pajtákban és ki-
sebb halmokban jobban ment végbe, mint a 
jövedék raktáraiban véghez mehetett volna. 

Az ápolás első sorban az anyag tartal-
mának s csak másodsorban a későbbi bevál-
tásnak . tulajdonitható. Például jó tartalmú és 
jó érett, korán learatott termés novemberben 
is (ha nincs nagyon megereszkedve) lesimit-
ható, deczembérben beváltható, mégis jól fog 
erjedni és keveset fog apadni. Az éretlenebb, 
nyersebb tartalmú kövér vagy nedves dohány 
mint pl. az 1893. évi késői beváltásnál is, so-
kat apad, bár ha soha sem annyit, mint a korai 
beváltás után. Ugyanígy áll a romlás %-ka is. 

Érdekes a kapadohánynak magatartása 
az erjedés alatt. Legyen bármilyen év és a, 
termés váltassék be korán vagy későn, a kapa-
dohány mégis enyhén erjed és nem; romlik. 
Pedig a rothasztó gombáknak a száradás alatt 
a kapadohány leveleit is el kell lepniök, az 
természetes; de a kapadohány leveleiben kell 
valami oly erős anyagnak lenni, mely a gom-
bákat megöli, elpusztítja. 

A pajta legyen bármily rossz s jószág, 
tartásra használt, inficziált (trágyával körül-
rakott kapadohánypajtákat láttam a nyáron) 
ellentálló képessége az erjedés alatt mégsem 
csökken. Ilyen a viselkedése a nedvességgel 
szembea is. 

A szamosháti dohány durvaságához ké • 
pest nem bír elég ellentállással az erjedés 
alatt, a homokosabb földeken:; a kötött tala-
jokon pedig égése kedvezőtlén (azért e fajnál 
nem , kellene maradni). Ha ezen anyag kissé 
tulkövér és . nyers, akkor könnyen romlik.; ily 
termésnél a kezelés tisztasága a döntő; mert 
ha rossz .pajtában száradt, és nedvesen kezel-
tetett, el is pusztul. 

Bárha tehát a faj és a tartalom, mint a 
kapafaj is mutatja, elsőréndü tényező, a keze-
lés mégis döntő befolyással bír a szamosdó-
hánynál. 

Nem kétlem, hogy a felállítandó dohány-
kisérleti állomás vezetősége, az ily problémák 
megfejtésével foglalkozni fog. 

Hátha sikerülne vegyelemzéssel megha-
tározni a tartalmából ily ellentétes termések-
nek okát és azt; minő trágyázási rendszert 
kövessen a termelő, hogy termésének nemes-
sége ne függjön olyannyira,' sőt teljesen az 
időjárástól. Mert valóban szomorú, hogy még 
mindig paraszt észszel vagyunk kénytelenek 
dolgozni p. o. az elmúlt 1896-iki eredményben 
semmi részünk nincsen. Fejér Viktor. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

Gróf Károlyi Lajos tótmegyeri 
és stomfai juhászata. 

A tótmegyeri uradalom merinó-elektoral-
negretti juhtenyészete 1806 ban alapíttatott. A 
törzsnváj eredeti tenyészanyaga báró Oeiszlern 
hosticzi (Morvaország) spanyol származású ju-
hászatából szereztetett be. Később a harminczas 
években báró Bartenstein hemmersdorfi, gróf 
Vrbna herlitzi és Gadegást osohatzi nyájából 
szereztettek be kosok a vérfrissítés czéljából. 
Ezen időtől kezdve a surány-pattyi törzsjuhá-
szatból — mely jelenleg a mágócsi uradalom-
ban van elhelyezve ;— hozattak időszakonként 
jelesebb tenyész-apaállatok 1878-ig. Ez időtől 
fogva a tenyészanyagot az uradalom kos* és 
anyaállatai szolgáltatják. 

A stomfai szintén elektoral-negretti juhá-
szat 1867-ben létesült a többi grófi uradalmak-
ból áthajtott számfeletti juhokból. A stomfai 
uradalmakban az elektorál-negrettin kivűl hus-
juhtenyészet is van, mely cotswold kereszte-
zésü keltsaui kosok és anyajuhok bevásárlása 
által létesült. 

A mai létszám Tótmegyeren 13,500, 
Stomfán 3450 darab, ugy, hogy a merinó juhá-
szat 13,950 darabot számlál. Emellett a stomfai 
husjuhtenyészet 470 darabból áll. A tótme-
gyeri állományban benfoglaltatik azon 700 
darabból álló, különféle korú pepinier anya-
nyáj is, mely jelesebb tenyészanyag, különö-
sen pedig apaállatok előállítására van hivatva. 

A merinó-juhászai tigy Stomfán, valamint 
Tótmegyeren tiszta vérben tenyésztetik. A 
husjuhok azonban tekintettel azoknak a tüdő-
bajok iránti túlságos hajlandóságukra, Angol-
országból importált hampshiredown kosokkal 
kereszteztettek. 

A tótmegyeri juhászaiban a rokon te-
nyésztést lehetőleg kerülik, miért is időnként 
idegen tenyészetekből kosokat vásárolnak. Igy 
1888-ban 4 drb kos vétetett 1800 frton Sade-
gast oschatzi törzsjúhászatából, 1891-ben a 
mágócsi uradalomból 6 drb kos szereztetett 
be csere utján. A stomfai merinó juhászatba 
— hol a rokon tenyésztés előfordul, minden 
negyedik évben a tótmegyeri uradalomból 
vitetik át néhány darab tenyész kos. A hus-
juh tenyészét részére minden ötödik évben 
Angol országból importálnak hampshiredown 
kosokat. 

A husjuhoknál irányadóul a testsúly 
emelése, a hizóképesség fokozásra szolgál, 
ellenben a merinóenyészetben a finom 
posztógyapju előállítása a főczél. Evégből a 
merinóknál, a tulajdonképpeni törzsjuhászatban 
a hágatás kézből az előleges bonitirozás után 
a törzskönyvi beosztásnak megfelelőleg törté-
nik, , mig a másodrendű állatoknál — a gyapjú 
minőség szerint osztályozva a hágatás csopor-
tokban, a husjuhoknál ellenben szabadon tör-
ténik. 

A hágatási idő akként van beosztva, hogy 
a bárányozás január hóban kezdődő, téli ellés 
legyen. E tekintetben a merinó törzsnyáj jele-
sebb apaállatai szenvednek kivételt, amennyi-
ben a -jobb kihasználás czéljából a meddőn 

maradt anyák február hóban a nyári elletés 
czéljából lesznek felhágatva. 

Az állatok pároztatása a merinóknál a 
IV2 év betöltésével veszi kezdetét, a husjuhok 
ellenben már 2 éves korukban tenyésztésre 
használtatnak. 

Kostól hágatva egy kosra 30—35 darab 
anyát számítanak. A csoportos és szabad há-
gatásnál 25 darab anya jut egy kosra. Ennek 
megfelelőleg a merinóknál a v.emhesedési szá-
zalék 80—84, az ellési százalék 78—80; a 
szabad hágatás után ellenben a vemhesedés 
70—73, a leellés 67—70%-ot tesz ki. 

A bárányok születésük után tetoviroztat-
nak és pedig akként, hogy jobb fülükbe a szü-
letési évszám, a törzsjuhászatban emellett 
még a bal fülben a folyó szám is be lesz 
tetovirozva. 

Az anyák nem fejetnek, hanem bárá-
nyaikat 4 hónapon keresztül látják el tejjel, 
mikor is azok elválasztatnak. 

Születéskor a merinó bárányok átlag 2 
kgramosak, a husjuhok ellenben 3 kg. súlyt 
érnek el. 1 éves korban a merinók 24, 2 éves 
korbán 30, 3 éves korban 36, 4 éves korban 
39—49 kg. nehezek. A husjuhok 1 éves kor-
ban 37, 2í éves korban 42, 3 éves korban 46, 
4 éves korban 48—50 kgrmosak. 

A tenyészirány a. merinó juhászatban: 
finom posztógyapjutermelés, különös tekintettel 
a tömöttség, benőttség, szálhüség és kiegyen-
lítettségre, valamint a jó arányok között levő, 
kifejlődött nagyobb testalkatra. Ennek megfe-
lelőleg a merinó kosoknál a mar magassága 
70 cm., törzshosszusága • 72 cm. Az anyáknál 
a magasság 65 cm., hosszúság 65 cm. A hus-
juhoknál a magasság 72 cm., a hosszúság 74 
cm. Emellett a testrészek ugy a merinóknál, 
mint a husjuhoknál kellő arányban állanak egy-
mással. Általában kinézés tekintetében a kis 
fej, a rövid nyak, a széles mar* az egyenes 
hát, a széles,far, a hosszú és mély törzsfa-
kellő hosszú, párhuzamos és oszlopszerüen 
álló végtagok jellemzik a tenyészet állatait. 

A merinóknál a bunda jól zárt, a fürt-
alkat hengeres, a tető repczés y. gyöngyös, , 
a poérmaszerkezet tiszta, világos. . Emellett a 
finomság, szálhüség különösén pedig a kiegyen-
litettség jelegezi a bundát, ugy, hogy az álla-
toknál lekerülő gyapjú minden tekintetben 
megfelel azon követelményeknek, melyet a jó 
és nemes posztógyapjuhoz füzünk. 

A gyapjuzsir is kellő mennyiségű, sárgás 
szinü olvadékony. Ilyfornia gyapjút szolgáltat-
nak a merinók átlag darabonkint zsírban nyírva 
4, mosott állapotban 1.06 kgrot. 

A husjuhoknál, mint ezen fajtáknál álta-
lában a gyapjú tömöttsége csak középszerű. 

A husjuhok zsírban nyíratnak, a meri-
nóknál ellenben a háti mosás van alkalmazás-
ban. A mosás májús-junius hónapokban 
28—30° B meleg szaponáriás lúgban történik. 
A merinók egynyiretüek s az időjárás vi-
szonyai szerint a mosás után 3—4-ík napon 
nyiretnek meg. A husjuhok kétnyiretüek. A 
zsírban nyírás márczius és szeptember hóna-
pok végén történik. A mosott merinógyapju 
részben a gyapjuaukcziókon, részben pedig kül-
földön (Francziaország) adatik el mmázsánkint 
280—295 frton. 

Ami az állatok ápolását, takarmányozá-
sát stb. illeti, ezekre nézve nézve a követke-
zők mondhatók: 

Az állatok az időjáráshoz és korukhoz 
képest hosszabb-rövidebb ideig legelőn járnak. 
Az öregebb, 3-adfü és toklyók április 21-től, 
novémber 10-ig, a télibárányok május 20-tól 
október 3Ó-ig legelnek és pedig a 'mesterséges 
legelőn a kosok és a bárányok, mig a termé-
szetes és az esetleges tarlólegelők a többi ál-
latok részére vannak feniartva. Emellett a 
kosok és bárányok a legeltetés ideje alatt a 
szükséghez képest több-kevesebb zabot is kap-
nak. A jó ivóviz mellett -fejenként még egy 
hétre-kénvirág, fenyőmag, ' gentiána keveréket 
s hozzá még 15 gramm sót is kapnák télen 
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át épen ugy, mint nyáron. Ezenkívül a bárá- I 
nyok télen át nyalásra a szükséghez képest 
külön sóadagban is részesülnek. 

Télén át ugy a merino, valamint a hus-
juhok szálas és részben abraktakarmányon él-
nek. Á takarmányozás a következő : 

Tenyészkosok kapnak: 1 kg. szénát, 0'2 
kg. zabot, 0'5 kg. tavaszi szalmát. 

Öreg 3-ad fü és tolelyóh: 0'8 kg. szénát, 
0'3 kg. őszi és 0'4 kg. tavaszi szalmát. 

Leellett anyák pótlékul: O'l kg. korpát, 
0'5 kg. répát. 

Bárányok: O'l—0"2 kg. zabot, "0'3 kg. 
szénát. 

Nyáron át az Illatok szellős színekben 
tartózkodnak. Télen ellenben buzaszalmával 
jól kialmozott, kellően berendezett, egészséges 
akolban vannak. 

A gyapjú mellett azelőtt a tenyészállatok 
eladásából is szép jövedelem állott elő. Az 
utóbbi években azonban tenyészállat alig volt 
valami eladható. Eladtak évenkint márcziustól 
a nyírásig 30—40 darab tenyészkost 50—150 
frtig terjedő, sőt egyes kiváló egyedeket ezen 
felüli árban. Ezeket leginkább magyarországi 
tenyésztők, de kivételesen külföldi tenyészetek 
is vásárolták. 

Emellett saját nevelésű 3—4 éves üszők 
hizlaltatnak is szemes tengerin, répaszeleten, 
szénán, az értékesítési viszonyokhoz képest 
3-^4 hónapig. 

A számfeletti és kiselejtezett bárányok 3 
hónapos korukban adatnak el a bécsi és po-
zsonyi piaczokon. 

A hizóba került merinók a 4 hóig tartó 
hizlalás alatt fejenként 7—8 kg.-mal gyarapod-
nak súlyban, mig a husjuhoknál a 3 hóig tartó 
hizlalás alatt a gyarapodás naponkint a meri-
nóknál 62 gr., a husjuhoknál 100 gr. 

Az állatok egészségi állapota jónak mond-
ható. Leggyakrabban kergeség és tüdőbántal-
makban pusztulnak el. 

Ezen betegségek által előidézett halálo-
zási százalék 7—8°/o-ot tesz ,ki, ami tekintve 
az állatok nagy számát, soknak éppen nem 
mondható. Ennek magyarázatát valószínűleg 
az is adja, hogy himlő ellen, de különösen, 
hogy lépfene ellen évenként ojtanak és pedig 
jó eredménynyel. 

Mint az eddigiekből látható, ezen tenyé-
szet különös gonddal van kezelve, miért az 
uradalom igazgatóját: Hegedűs Józsefet és a 
tenyészet vezetőjét Krupiczer Károly tiszttar-
tót — ki ezen adatokat rendelkezésre bocsá-
totta — méltán elismerés illeti. 

Fáradozása nem is maradt jutalom nél-
küli, amennyiben jutalomnak, érdem elismeré-
sének kell vennünk azon számos kitüntetést, 
melyet ezen tenyészet állatai kiállításokon, 
tenyészállatvásárokon nyertek. Igy a tótmegyeri 
törzsjuhászat kiállított állatai 1882-ben a bu-
pesti tenyészállatvásáron a III-ik elismerő ok-
levele,t; 1883. és 1884-iki tenyészállatvásáron 
az I-ső rendű elismerő oklevelet vitték el. Az 
1885-iki országos kiállítás alkalmával tartott 
nemzetközi juhkiállitáson a legmagasabb ki-
tüntetést, nagy díszoklevelet, az 1887-iki te-

. nyészállatvásáron az első aranydijat (25 drb. 
aranyat); 1890-ben a bécsi kiállítás alkalmá-
val a legmagasabb kitüntetést (nagy díszokle-
velet) és eg.y aranyérmet; 1890. és 1892. évi 
bpesti állatvásár alkalmával első és második 
aranydijat; az 1896. évi ezredéves kiállítás al-
kalmával mdlenumi nagyérmet nyertek az 
állatok. 

Ezeken kivül a juhászaiból kiállított bun-
dák az 1873-iki bécsi világkiállítás alkalmával 
haladási éremmel; 1885-iki orsz. kiállítás al-
kalmával nagy díszoklevéllel-, 1890. évi bécsi 
gazdasági és erdészeti kiállítás alkalmával 
szintén nagy díszoklevéllel lettek kitüntetve. 

A stomfai husjuhászat állatai 1882. és 
1884-ben a bécsi hizóállatkiállitáson arany-
éremmel; az 1S90-ÍM gazdasági kiállítás alkál-
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mával ezüstéremmel; az 1896-iki millenniumi 
kiállításon pedig millenniumi nagyéremmel 
lettek kitüntetve. Sztankövies János. 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető: Dr. Iluljia Ferencz. 

A kérődzők felfúvódásáról. 

A kisgazdától, kinek vagyona néhány drb 
szarvasmarhából 'áll, a nagybirtokosig, kinek 
gulyáiban, tehenészetei és birkanyájaiban egész 
vagyon rejlik, mindenki ismeri az ezen állat-
nem életére, sokszor oly veszélyes úgynevezett 
felfúvódást vagy dobkórt. 

A betegség gyakorisága minden állatte-
nyésztőt és állattartót némileg gyakorlottá tesz 
sok olyan, többé-kevésbé megfelelő beavatko-
zásban, melynek segélyével és jobbnak hiányá-
ban elégszer sikerül is nagyobb veszélynek 
elejét venni, sőt az állatot a biztos elpusztu-
lástól megmenteni. Mindazonáltal azt hiszem, 
nem végzek felesleges munkát, ha a szóban 
levq, betegség mibenlétéről és az ellene al-
kalmas gyógyító beavatkozásról egyetmást köz-
lök, a mit a gazdaközönség adandó alkalom-
mal értékesíthet. 

Mert e betegséggel számolni kell a gazdá-
nak minden időben, az évnek minden szakában, 
természetesen ritkában őszszel vagy télen, mint 
tavaszszal és nyáron, mely utóbbi időszakban 
a takarmány minősége leginkább alkalmas e 
betegség előidézésére. De az előbbi évszakok 
sem mentesek e bajtól és a kérődzők számá-
tól feltételezetten, majd több, majd kevesebb 
a felpuffadás eseteinek száma. S ha valahol, 
ugy bizonyára ezen bajra legjobban illik rá az 
a közmondás, hogy: a gyors segítség a legjobb 
segítség. 

Ugyancsak rosszul járna az a gazda, ki 
igen értékes bikájához vagy tehenéhez, ezek-
nek felpuffadása esetén összetett kézzel várná, 
mig a két órányira levő állatorvos megérke-
zik. Ezt bizony nem cselekszi senki; de helye-
sen jár el, ha nagyfokú ilyen megbetegedésnél 
elküld a szakértőért, maga pedig megadja 
cselédségének mindazon utasításokat, melyek 
eddigelé ily alkalomkor jóknak, sikereseknek 
bizonyultak. 

Leggyakrabban a kérődzők neménél szo-
kott előfordulni azon kóros állapot, midőn 
nagymennyiségű és erjedésbe könnyen átmenő 
takarmánynemüekből a bendőben gázok fejlőd-
nek, melyek az állat hasüregét mennyiségüktől 
feltételezetten kisebb-nagyobb mérvben fel-
puffasztják. 

A felfúvódásnál általában és első. sorban 
is tehát azon zöldtakarmányfélék szerepelnek, 
mint betegségokozók, melyek melegség és ned-
vesség behatására könnyen erjednek. És ez 
történhetik ugy legelőn tartott, mint istállózott 
állatoknál. 

Istállózott állatok közül leginkább azok" 
vannak kitéve a felfúvódásnak, melyek mohó 
étvágyuak, sokat' esznek és olyan, könnyen 
erjedő zöldtakarmányt kapnak, mely alig meg-
fonnyasztva, rakásra hányatott és itt felmele-
gedett. Ezért nedves, meleg időben gyakoribb 
a felfúvódás, mint száraz időben; gyakoribb 
ünnepeken, mint hétköznapokon : mert tudva-
levőleg akkor a levágást és behordást elkerü-
lendő, a szükséges ünnepi vagy vasárnapi 
takarmánymennyiséget már az eíőző napon 
behordják és nem ritkán rakáson hagyják. 

Legelőre menő állatok felfúvódását na-
gyon természetesen elsősorban is a legelő fek-
vése, fűben való gazdagsága és a fűfélék mi-
nősége tételezi fel. Igy partos, de különben 
nem sovány legelő, melyeket a szarvasmarha 
is szeret, ritkán szokott ártalmas lenni, mert 
kevésbé buja, a légáramlatoknak és a nap 
fényének jól ki lévén téve, a füvek szálain 
gomba-, és rozsdaféiék, melyek" mérgező ha tár 
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suknál fogva felfúvódást szintén okozhatnak 
nehezen vagy éppen nem fejlődhetnek. 

Sik talajon vagy völgyek aljában, minden-
kor dúsabb a fűfélék vegetácziója és mert la-
bodásabb minőségű is, a rostok puhábbak, ál-
'talában pedig vizben dúsabb, édeses ízű, a 
szarvasmarhának kitűnően megfelelő; ha a ta-
laj a legeltetési idény alkalmával nem nedves, 
vizes, talajvizektől át és átfakadó, mely eset-
ben a rozsdától, penészgombáktól ellepett és 
savanyu fűfélék azok, melyek ily helyen jól 
ős bőven tenyésznek és felfúvódást könnyen 
okoznak. 

Minél gazdagabb, bujább és zsengébb 
füvü a kérődzőknek különben megfelelő vala-
mely legelő, annál inkább ki vannak azok téve 
a felfúvódásnak még akkor is, ha a felvett 
növényfélék nem is határozottan puffasztó ter-
mészetűek, mert az oly legelőn az állatok ren-
desen mohón és sokat esznek s ezzel a felfú-
vódás első feltétele már megvan. 

De még fokozódik ezen feltétel, ha az 
állatok zöld- és különösen buja legelőre min-
den átmenet nélkül hajtatnak. Ártalmasak az 
oly legelők, melyek zord tavasz után a meleg 
időjárás bekövetkeztével hirtelen buja fejlődés-
nek indulnak; ártalmasak továbbá a nagy har-
mattól lepett, deres, fagyos vagy sok eső ért 
legelők; hasonlóképpen, sőt még fokozza a fel-
fúvódás veszélyességét, hogy ha nagy szelek 
alkalmával a legeltetés széllel szemben törté-
nik, vagy általában bárminemű körülményeknél 
fogva sok levegő nyeletik le, nemkülönben, ha 
a legelő állatok feletti felügyelet hiányos. Nem 
tagadható ugyan, hogy valamely állat felfúvó-
dását az egyéni hajlamosság is befolyásolja, 
mert egyik kérődző étkesebb, mint a másik, 
egyiknek emésztő szervezete gyengébb, mint a 
másiké és igy a felfúvódás egyiknél hamarább 
bekövetkezhetik, mint a másiknál. Mindazon-
által a főok mindenkor mégis a felvett takar-
mány mennyiségében és különösen minőségé-
ben keresendő. 

A puffasztó takarmánynemüekhez soroz-
hatok elsősorban is a herefélék, különösen a 
Trifolium pratense, Medicago sativa és az 
Onobryehis sativa, melyek virágzásukat meg-
előzőleg mindenkor igen veszedelmesek a ké-
rődzőkre. De a herefélék rossz természetű fel-
fúvódásokat szoktak okozni még száraz álla-
potban is, étkes jószágnál, főleg ha az állatok 
a jóllakásra még sokat is isznak különösen 
a luczerna ilyenkor szivacs módjára megdagad 
a bendöben, 12 sőt 24 óráig is folyton erjed 
és ilyenkor csak a legnagyobb szorgalommal 
teljesített gyógykezelési eljárás mentheti meg 
az állatot. Ide sorolható a zöld lencse, bükköny 
és rozs, ha egyedül takarmányoztatnak; to-
vábbá a vizes talajon nőtt és penészgombák 
által ellepett sásvövények és a kákafélék; a 
burgonya zöld levelei, a repcze és a répa le-
velei, a vadrepcze, buja zöld vetések, tarló-
kelés, mely sok gazt is tartalmaz. Gyárihulla-
dékok, mint a különféle moslékfélék; gumós 
és gyöknövények, ha ezek nagymennyiségben 
adatnak, könnyen okoznak puffadást. 

A mérges növények-közé, melyek mér-
gező hatásuk mellett egyúttal puffasztanak is, 
tartozik: a Colchicum autumnale (kikirics), 
mely nedves réteken tenyészik; hagymás nö-
vény, őszszel virít és a következő tavaszszal 
magzik. Ezen magvak tartalmazzák a colchicin 
nevű alkaloidot, melynek bóditó, mérgező ha-
tása van; mindenekelőtt azonban a tápcsatorna 
hevenygyuladását és az állat felpuffadását 
okozza. A conium maculatum (foltos bürök} az 
ernyősök családjából, vadon tenyészik, szaga 
kellemetlen. A bürök hatásának előidézője a 
coniin, mely bóditó szagú, olajszerű folyadék. 

A coniin tulajdonképpen idegméreg és 
mint ilyen a mozgató idegekre bénitólag hatva, 
késlelteti az emésztési folyamatot ós közvetve 
erjedést tételez fel. 

Hasonló hatású a vízi-bürök (Gircuta vv 
rosa) és a Belladonna levelei, melyeknek nagyobb 

I mennyiségben való felvétele a bélcsatQrna hü-
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dósét, dugulást és felfúvódást okoz. Hasonlóan 
ártalmas a vad málc (Papaver Bhoeas) és a Ranun-
culus-félék. Ezen mérgesnövények alkoloidjai 
a kérődzők felpuffadását okozzák, mig az előbb 
emiitett különben nagy tápértékü takarmány-
félék, addig, mig rendes mennyiségben és mi-
nőségben nyújtatnak az állatoknak, ezek növe-
kedését, erőbeni állapotát, sőt hizásátis fokoz-
zák, de betegitő hatást fejtenek ki, ha az 
emésztést zavaró nagy mennyiségben vétetnek 
fel, mert a bendőben a meleg, nedvesség és a 
takarmánynyal bejutott hasadó gombák beha-
tására erjedésbe mennek át, a fehérjék szén-
hydrátolt és zsirok eezet,- tej és vajsavvá ala-
kittatnak át, miközben foszforhydrogén, szén-
hydrogén és szénsav fejlődik ki, tehát oly lég-
nemek, melyek a felfovódást okozzák. 

Minden, még a legrendesebb emésztési 
folyamat alatt is fejlődnek ki gázok a gyomor-
ban és belekben, különösen kérődzőknél a ben-
dőben. E gázok, mint a szervezetre felesleges 
és mérges anyagok, részben böfögés utján a 
szájon, részben pedig a végbélnyiláson át tá-
voznak el. Addig tehát, mig e két ut szabad, 
azaz, mig a bélcsatorna izomhártyáinak műkö-
dése normális, t. i., mig a belek Isitágulása és 
összehúzódása által keletkezett féregszerü élénk 
mozgás (peristaltiJca) tart, nem következik be 
felpuffadás. Az emésztő csatorna peristaltikus 
mozgása azonban csak addig működik rende-
sen, mig a bendőben a gázfejlődés mérsékelt. 
A gázoknak nagy mennyiségben való jelenlé-
ténél, mert ezek nyomást gyakorolnak az ide-
gekre és a bendő falára, ebben a vérszegény-
ség, együttesen pedig mindkét szervnek hüdése 
következik be ; a peristaltikus mozgás renyhe 
lesz vagy egészen is megszűnik; a gázok sem 
a szájon, sem a végbélen át el nem távolod-
hatva, mindinkább kifeszítik a bendő falát és 
kifejlődik a felpuffadás kórképe. 

E kórkép a felfúvódás mérve szerint kü-
lönbözőképp mutatkozik. Igy hizlalókban, répa-
széletnek, árpacsirának és különböző kisajtolt 
magvaknak visszamaradt terményei, nem jól 
megdarált tengeridarának és mindezekkel arány-
ban nem elég szénának etetésekor, csaknem 
mindennapos az állatok között a felfúvódás. 
Nagy arányokat ez azonban nem szokott öl-

4—5 óra múlva és különösen a bal horpasz 
táján igen telt, keveset vagy éppen nem ké-
rődzik és némi nyugtalanságot is árul el, a 
mennyiben kelleténél többször kel fel és fek-
szik le és a legközelebbi etetésnél csakimmel-
ámmal eszik vagy egészben is ott hagyja ren-
des takarmányadagját. 

Gyógyítása ezen betegeknek tényleg nem 
ütközik nagy nehézségbe, mert. elégséges az 
állatot kétszer 24 óráig koplaltatni s egyide-

teni, csak azt látjuk, hogy az állat etetés után I jüleg az emésztést előmozditó szerekből, pl. 
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mesterséges karlsbadi sóból 1 h kilót 3—4 
deka alvéporral beadni, hogy a baj ideig-
óráig megszűnjék. De a hizó állatok között 
mutatkozó gyakori emésztetlenségek folyománya, 
hogy a súlygyarapodás az elfogyasztott takar-
mány értékével nincsen arányban; a gazda 
nem találja meg számadását, sőt legtöbbször 
kárral hizlal. Ezért is a kezelést a takarmánynak 
helyes összeállításával kell megkezdeni. Mert 
ha a szervezet a megkívánt emészthető fehér-
jéket, szénhydrátokat és zsírokat a száraz 
anyagokkal arányosan megkapja, ugy az emész-
tési zavarok, valamint ennek következményei, 
a felfúvódások is maguktól megfognak szűnni. 

Zöldtakarmánynemüek következtében be-
következett felfúvódások akár istállózott, akár 
legelőmarhánál, mindég akkor tűnnek sze-
münkbe, ha a bal horpasztáj már feltűnően 
kidomborodik, mi néhány perez múlva is oly 
feltűnővé válhatik, hogy a horpasztáj felső 
részlete magasabbra emelkedik, mint a far leg-
magasabb pontja. 

Ezzel egyetemben természetesen az egész 
has is nagymérvben növekszik ugy, hogy a 
jobb oldali hasrész is erősen kidomborodó. 
A baloldali horpasztáj kemény rugalmas ta-
pintatu és minél több gázokat tartalmaz a 
bendő, annál kevésbé nyomható az be. A ta-
karmányfelvétel már kezdettől fogva szünetel/ 
Épp ezen jelenség teszi különösen a legelő-
marhánál vagy juhnál figyelmessé a pásztort 
az állat bajára, mert ez különválva a többiek-
től, nem legel. Kezdetben a bélsár ürítése 
erőltetve kis mennyiségben még történik, de 
mihamarább egészen szünetel, daczára, hogy 
az erőlködés fokozódik; lábait a beteg hasa 
alá szedi vagy azokat szétterpeszti; hátát fel-
pupositja, farkát magasan tartja, nyakát előre 
kinyújtja, mi mellett a fülek lelógok. Helyéből 
minden felfúvódott állat nehezen továbbitható, 
sokszor csak nagy hajszára lehet mozgásra 
birni. A felfúvódás fokozódásával a légzés gyor-
sabbá és erőltetetté válik, mit a hasfalak erősebb 
mozgása árul el; az állatok félénkségét, árul-
nak el, folyton ide-oda tipegnek, a szemek 
kötőhártyái kivörösödnek, a tekintet meredt, 
a felületes vérerek kidagadnak,' a fülek tövén, 
a nyakoldalon, a -hónalj alatt és a horpasz-
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tájon izzadság üt ki. A szívverés gyors és te-
nyerünket az oldalokra téve, még a jobb ol-
dalon is érezhető. 

A légzés mindinkább nehezített, ugy hogy 
ez féltünő gyorsan, az orrczimpák igen erős 
tágulásával nyitott szájjal, kinyújtott nyelvvel, 
nyögés és rövid köhécselés kíséretében megy 
véghez, közben a betegek minduntalan nyakukat 
megnyújtva böfögni iparkodnak, csakhogy si-
kertelenül; másik pillanatban ürítésre készül-
nek, mi azonban nem következik be, legfeljebb 
a nőivaruak vizelnek minduntalan. 

Ha az állatok ezen állapotukban gyors, 
erélyes és szakavatott kezelés alá nem vétetnek, 
a legkedvezőtlenebb állapot szokott beállani, 
amennyiben a végtagok és a fülek hidegülni 
kezdenek, a betegek egy helyben mozdulatla-
nul, mintegy megmeredve állanak, csakhamar 
hátsó részükre indgadozni kezdenek és mialatt 
a látható nyálkahártyák megkékülnek, össze 
esnek és rövid rángások után elhullanak. 

Az elhullás oka legtöbb esetben a meg-
fulladás és csak ritkán agyszélhüdés. A gázok 
által kifeszített bendő ugyanis annyira előre 
nyomja a rekeszizmot, illetve a tüdőt, hogj 
ez képtelen lévén a vér oxidáezióját végezni, 
a szénsav nem csak hogy visszamarad a 
szervezetben, hanem, a bendőben az erjedési 
folyamat alatt képződött szénsav egy része is 
a nagy nyomás következtében, diffussió (át-
ömlésj utján, a vérbe jut s ily módon szénsav-
mérgezés (megfuladás) következik be. 

A szénsavmérgezés gyakorisága a felfú-
vódásnál teszi mindenkor igen veszedelmessé 
e betegséget és okozza azt, hogy az állatok 
néha félóra alatt is már tönkremennek. Az 
esetek túlnyomó számában azonban a beteg-
ség lassabban folyik le; igy 12, egész 24 óra 
alatt, mert ha mülegesen a bendőből el is 
távolittatnak a gázok, az ott nagy mennyiség-
ben felhalmozódott takarmány újból erjedni 
kezd, illetve annak erjedése még folyton tart, 
mi a kezelésnél mindenesetre tekintetbe veendő. 
A szokásos házi segítség alkalmazása mellett 
azonban a kiböfögés, valamint a bélsár ürítése 
kíséretében a gázok eltávolodása megindul és 
a hasfalak, illetve horpaszok lelohadása 1—2 
óra alatt bekövetkezhetik, anélkül, hogy utó-
bajtól kellene tartani. 

A felfúvódás ellen való védekezésnél az 
eddig elmondottak szemmel tartásával különö-
sen suly fektetendő arra, hogy az átmenet a 
zöldtakarmányozásra ne hirtelen történjék; 
reá kell arra az állatokat fokozatosan szok-
tatni. így szánt-szándékkal veszedelembe haj-
tanánk a legelő állatokat, ha téli száraz, eset-
leg még szük takarmányozás után azokat 
közvetlenül buja vetésre vagy éppen herésre, 
luczernásra hajtanánk. De hogy annak idején, 
midőn a gazdasági viszonyok ezt kivánják, 
mégis értékesíthessük a legelőket, kezdetben 
a. kihajtás előtt némi száraz takarmány nyúj-
tandó az állatoknak. Máskülönben ha csak arra 
alkalom van, a legeltetést soványabb, gyérebb 
füvü legelőn kezdjük meg és csak pár nap 
múlva engedjük a dúsabb füvü bujább legelőre 
az áthajtást; de kezdetben itt a felügyelet 
mégis nagy legyen, a legeltetés időhöz kötött, 
fél vagy egy óráig tartson, azután pedig en-
gedjünk időt az állatoknak a gázok kiböfögé-
sére. Fokozott legyen a felügyelet harmatos 
vagy nedves herés, vagy luczernás legelteté-
sénél ; de az értelmes pásztor felügyeletére 
bizott állatokban még itt sem fog kár esni fel-
téve, hogy alkalmazkodni tudó képességét egy 
zsebóra is elősegiti. Istállózott állatoknál is 
erre minden rendezettebb gazdaságban van 
alkalom, a zöldtakarmányt megvágva és ugyan-
csak megaprózott száraztakarmánynyal kever-
ten etessük, Ez utóbbi a megszokáshoz arány-
ban, több-kevesebb lehet, de összefülledni ne 
hagyjuk a zöldtakarmáuyt; legjobb azt levegő-
járta helyen állványokon szétteregettetni. 

A védekezéshez hozzátartozik végre, hogy 
minden gazdaságban kellő számú bendő-szur-
csap legyen készenlétben. Hangsúlyoznom kell 

e szót készenlétben, a szuresap minden időben 
igen tisztán és jókarban tarása értendő. 

Berozsdásodott, piszkos szuresap nem-
csak hogy nehezen vezethető be a bendőbe, 
de midőn a gázoknak kieresztése által, meg-
mentettnek véljük az állat életét, egyidejűleg 
abba á szurcsapolás alkalmával a piszkos mű-
szerrel utólag sulyós igen sokszor az állatot 
elpusztító betegségnek csiráját is bevisszük. 
Szükséges ezért a bendőszurcsapokat (trokáro-
kai) használat után 3%-os karbolos vízzel tisz-
tán letörülni, megszárítani és vattába gön-
gyöltén dobozba eltenni. 

A felfúvódás kezelésénél nagyon természe-
tesen egyedüli törekvésünk az, hogy a bendő-
ben felgyülemlett gázokat minél hamarabb el-
távolítsuk. Addig azonban, mig nem nagy a 
baj, a gázoknak rendes uton, a szájon és a 
végbelen keresztül való eltávolítására töreked-
jünk. A böfögést elősegiti a nyelvnek gyakori 
kihiízogatása, a szájon keresztbe göbös szalma-
csataknak húzogatása ; mindkét eljárás ingerel-
vén a nyelvet, sokszor tényleg bekövetkezik a 
böfögés. Hasonlóan hat a beteg állatnak fel-
ka ntár'oztatása, mit ugy cselekszünk, hogy egy 
a szájzugokat keresztben mérsékelten szétfe-
szítő szalmacsutakot vagy fadarabot két végé-
nél fogva madzaggal a szarvak mögött meg-
kötve helyzetében megerősítünk, mi mellett a 
csutakot vagy fadarabot szappannal, foghagy-
mával, petróleummal vagy kátránynyal beken-
jük, hogy igy undor érzete és böfögés váltassék 
ki az állatnál. 

Egynémely vidéken kissé folyóvá tett 
zsírt szoktak szarvasmarhába 10, juhba 2 
dekát önteni, nem árt, esetleg használhat, 
mert szintén undort keltő érzés a következ-
ménye. A végbélnyiláson egyszer-egyszer 

: 2— 3 liternyi mennyiségben, minden félórában 
megismételve, langyos, szappanos, sós vagy 
:olajos beöntéselset czélszerü alkalmazni, mert 
ez hathatósan elősegiti a gázok megindulását. 
E beöntéseket irrigátor segélyével alkalmazzuk ; 
ha ilyen készülék nem volna birtokunkban, 
bizonyára lesz egy vagy másfélméter hosszú-
ságú gummicső, melynek egyik végét a vég-
bélbe dugva, másik végére egy tölcsért erősí-
tünk és ezen át ömlesztjük le a folyadékot. 
Az úgynevezett csőrefecskendők (klistélyok) ezen . 
czélra való használata határozottan elvetendő. 
Nemcsak laikussal, de szakemberrel is meg-
esett már, hogy alkalmazása közben az állat 
nyugtalán lévén, a végbél fala át lett szúrva. 
A gummicsövel pedig ezen eshetőség teljesen 
ki van zárva. 

A belső kezelés leginkább csak könnyebb 
természetű felfúvódásnál jöhet alkalmazásba, 
ott tehát, hol kevesebb gáz fejlődése közvet-
lenül nem veszélyezteti az állat életét, a hol 
tehát időnk van bevárni mig az ismételten 
adagolt gyógszerek kifejthetik hatásukat. 

Nagy fokban felfúvódott betegeknél pedig 
éppen elvetendő a gyógyszernek szájon át való 
beadása különösen azért, mert az eddig többé-
ke vésbbé jónak bizonyult szereket folyadék 
alakjában kell beadni, a mindenkor jelen lévő 
önkívületi állapot azonban hibás nyelésre ad 
okot, s ennek folytán a gyógyszer egyrésze 
sokszor a tüdőkbe jut, hol halálos kimenetelű 
gyuladást okoz. 

A használatban levő gyógyszerek olyanok, 
melyek izgatólag, hánjási ingert előidézőleg 
hatnak, vagy olyanok, melyek mint gáznyelők 
vagy az erjedést akadályozók, ismeretesek. 
Adhatni szarvasmarhának lU—Va liter szeszt 
kétannyi hideg viznek hozzáadásával; mész-
vizet félliterenkint minden negyédóránkint; 
terpentinolajat egy-két evőkanálnyit félliter 
higitott borszeszben, ami szintén megismétel-
hető. A szalmiakszeszt, melynek hatása inkább 
izgató, mint légnyelő, üdvös volna már kikü-
szöbölni az ezen betegségnél elismert hatásos 
gyógyszerek közül, mert szokásos .erős higitása 
mellett is izgatja a garatüreget és félrenye-
lésre készteti az állatot. 

Juhoknál még inkább vagyunk belső sze-

relésre utalva, mert mint a tapasztálat iga-
zolja, a bendő csapolása sokszor halálos kime-
netelű utóbajokat szokott eredményezni, lévén 
a juh minden néven nevezendő sérülésekkel 
és betegségekkel szemben sokkal kevésbé ellen-
álló, mint a szarvasmarha. A juhok szómá-
nyos {sporadikus) felfúvódása eseteiben be-
öntésre használjuk a mészvizet negyedliterenkint 
minden 10—15 perezben; vagy a kámfor-spi-
rituszt egy kávéskanálnyit kevés vizben hígítva; 
vagy: félevőkanálnyi petroleumot ugyanannyi, 
pálinkával keverve. 

E gyógyszereknél sok esetben jobb szol-
gálatot tesz a bal horpasztáj masszálása, gyö-
möszölése, ami jobban czélhoz vezet, ha a 
birka elejét mérsékelten felemeljük. A "horpasz-
táj ezen gyömöszölése • hasonlóan jó sikerrel 
alkalmazható szarvasmarhánál is, és kisebb 
mérvű felpuffadásoknál ne is. mulasszuk el,, 
ezt mindenesetben eszközöltetni. A bendőre 
ököllel eszközölt erőteljes gyömöszölő nyomá-
sok alatt a gázok e helyen visszaszorittatnak, • 
a bendő falában az erekből kiszorított vér új-
ból visszatér és kezdetét veszi a bélmozgás, 
miáltal a gázok eltávolodása megkezdődik és 
a gyógyulás csakhamar bekövetkezik. 

Ugy a szarvasmarhák, mint a juhok, tö-
meges felfúvódásánál az összes beteget egyen-
kint kezelni nincsen időnk. Tanácsos azért a 
megfuladás veszélyében forgókat kiválasztva 
megszurcsapolni, mig a többieket, ha erre al-
kalom van, egy bekerített helyre szorítjuk és 
közbe az állatokat majd jobbra, majd balra 
fordítva, erélyesen mozgatjuk. 

Ilyen mozgatás mellett láttam egy,több, 
mint 100 darabból álló felfúvódott tehéngulyát 
egy akolba beszorítva egy óráig történt erélyes 
mozgatás után meggyógyulni. Itt ugyanis nem 
csak a mérsékelt mozgás hat, de az is, hogy 
az állatok egymást szorítva, a gyömöszölő 
masszálást, egymás közt végzik. Midőn az álla-
tok fordítását eszközöljük, elég időnk van arra 
ügyelni, hogy egyik-másik túlságosan felpuffadt 
nincs-e csoportban, melyet kifogva megszur-
cgapolunk. Ha bekerített hely ily alkalommal 
nem áll rendelkezésünkre, tereltessük az álla-
tokat mérsékelten, juhokat pedig, ha van kö-
zelbe, folyóvízbe hajtjuk, hogy csak a fejük 
látszék ki, de csak 1—2 perezre, mit aztán a 
szükség szerint megismételtetünk. Szarvasmar-
hákat kúthoz hajtatunk és minden emberi erőt 
felhasználva, sorban öntöztetjük a balhorpasz-
tájt. Az eredmény itt is feltűnően jó. 

Kerülni kell azonban az állatok nagy-
mérvű hajszolását, mely nem hogy hasznukra, 
hanem határozottan kárukra válik. 

Végül még a bendő csapolása kivitelét 
tartom szükségesnek felemlíteni. Ez eljárásnál 
mindenkor bizonyos szabályhoz kell magát 
tartani, mely abból áll, hogy a szuresap, mint 
már emiitettem, tiszta legyen és éles, nehogy 
beszúrásnál a bőr és az alatta lévő bendő-
fala zúzódjék is befertőztessék. 

A szurcsapolásj mindig a bal horpasz-
tájon történjék, állandóan egy meghatározott 
helyre szorítkozva, amit minden egyes eset-
ben megtudunk, ha az állat baloldalán és a 
horpasz felé fordultan állva, jobb tenyerünket 
a külső csípő szeglet alá és elébe közvetlenül 
ugy helyezzük, hogy az összefogott négy 
hosszú ujj felfelé, a kissé szétfeszített hüvelykuj 
pedig a horpaszon le, illetőleg kissé előre felé 
nézzen. A hüvelyk és mutatóujj között igy tá-
madt derékszög sarka képezi aztán azon pon-
tot, hova a balkezünkben tartott szűrcsapót 
helyezzük, mi ha megtörtént, a jobb kezünk 
erélyes nyomásával a bendőbe nyomjuk azt. 
A szurcsapnak a bendőbe való nyomásánál 
arra ügyelünk, hogy a szuresap behatolási 
iránya kissé le és előre felé haladjon. 

Az ejtett seb utólagos gyógyulását elő-
segiti, ha a szurási helyen a bőrt szúrás előtt 
3%-os karbolos vízzel fertőtlenítjük, amit te-
gyünk meg akkor is, midőn a szuresap tokját 
(canulet) kivesszük a bendőből. A canulet a 
szúrás utári nem tanácsos rövid fél vagy egy 
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óra múlva már kivenni, mert az erjedés fo-
lyama a bendőben még fennállván, újra be-' 
következhétik a felpuffadás. Tanácsos a canulet 
általában 6—12 óráig a bendő nyílásban', 
hagyni, csak arra kell vigyázni, hogy az ki ne 
essék és ha légbuborékoK már nem jönnek ki 
rajta és. az állatnak a hasa különben normális 
térfogatra esett össze, eltávolíthatjuk a canulet 
és a nyílást tapaszszal (vastag terpetinnel, 
ezüst forintosnál valamivel nagyobb kerek, 
tiszta vászonruhát egyik oldalára vékonyan 
bekenve) befedjük. 

Az igy szűrcsapóit állatnak pár napig 
kevés takarmányt és néhány napig naponta 
kétszer mesterséges karlsbadi sót (egy adagra 
két evőkanállal) adatunk. 

Azon esetekben, midőn szarvasmarhánál 
a leggondosabb óletrendi viszonyok mellett is 
minduntalan ismétlődik a felpuffadás, mihez 
az állát ki nem elégítő tápláltsága is járul, 
nem ritkán a bárzsingnak (nyelőcsőnek) men-
tén, leginkább a tüdők felső szélénél dagana-
tok, legtöbbször gümőkóros mirigyek feküsz-
nek, melyek a bárzsingra gyakorolt nyomásuk-
nál fogva akadályozzák a bendőn kéresztül a 
gázok kiböfögését. Az ilyen állatokat addig, 
mig tápláltságuk kielégítő, a mészárszéken ér-
tékesíthetjük. 

Felfúvódás következik be még kérődzők-
nél, midőn tengericsutka vagy répadarah akad 
meg a bárzsingban. A nagyfokú nyálazás és a 
nyelési képtelenség útbaigazít bennünket a baj-
nak mibenléte iránt. A megakadt idegen test 
eltávolításával a felpuffadás is csakhamar el-
múlik. 

GAZDASÁGI IPAR. 
Rovatvezető: Zalka Zsigmond. 

Szeszes erjedés élesztősejtek 
nélkül, 

A' „Köztelek" f. évi 54. számában rö-
viden ismertettük Büchner Ede kísérleteit, me-
lyekkel bebizonyította azt, hogy a czukornak 
azon tulajdonsága, hogy képes szeszes erje-
désbe átmenni, nincsen az élő élesztősejthez 
kötve. Szerző most ujabb ismertetést tesz közzé, 
amely főképpen azon kérdésekkel foglalkozik, 
miként tartható el a sajtolási nedv akként, 
hogy he veszítse el erjesztő képességét; to-
vábbá, vájjon élő plazmarészek adják-e á 
sajtolási nedv. erjesztő tulajdonságát, és ujabb 
bizonyítékokat sorol fel arra nézve, hogy a 
Zymaze-nek nevezett anyag tényleg létezik. 

; A- sajtolási ..nedv. előállítása teljesen, ugy . 
eszközöltetett, mint azt már ismertettük. Kö-
zönséges élesztőből előállított sajtolási nedv a 
nádczukoroldatot nem indította erjedésnek. 
Az, högy a sajtolási nedv erjesztőképességét 
esetleg benne szuszpendált élő plasmarészecskék 
okoznák, teljesen kizártnak tekinthető, ameny-
nyiben a sajtolási nedv előállítása alkalmával 
kovaföldszürőn szüretik át, ez pedig biztosan 
visszatartja a legapróbb szilárd részecskéket 
is. Ha a sajtolási nedvhez antiszeptikus tulaj-
donságokká] birö anyagokat adunk, pld. chloro-
formot, benzolt vagy 1% natriumarzenitet, 
ugy, az nem veszíti el erjesztő tulajdonságát. 
Mindezen említett antiszeptikus anyagoknak, 
meg van az a tulajdonsága, hogy gátolják az 
élő élesztősejtek növekedését, ennélfogva még 
sokkal károsabb hatást gyakorolnának a szusz-
pedált, a. védő hártyától megfosztott plazma-
részecskékre. 

A sajtolási nedv ki is száritható anélkül, 
hogy elveszítené erjesztő hatását. Megszárítva 
a sajtolási nedv súlyának mégfeíelőleg 9—10% 
merev sárgás szinü tömeget kapunk, mely a 
szárított tojásfehérjéhez hasonlít. Ötször ánnyi 
vízzel kezelve 20°-nál csekély maradék hátra-
hagyásával feloldódik. Ezen oldat 75%-os nád-
czukorgldattal elegyítve 6—10 óra leforgása 

alatt szabályos gázfejlődést mutat. Az ily mó-
don megszárított sajtolási nedv 20 napig biz-
tosan megtartja hatását, de valószínűleg meg-
marad hosszabb időn keresztül is. 

Alkohollal kicsapva a . sajtolási nedvet, 
több eredménytelen kísérlet „után sikerült: a 
hatékony anyagot kiválasztani.. Kísérletek haté-
kony. anyagot a sajtolási nedvből ammon-
szulfáttal leválasztani, mindeddig még ered-
ménytelenek voltak. 

Több ízben vízzel megmosott sörélesztő, 
a mely hydraulikus sajtóban való kisajtolás 
által a hozzátapadt viztől gondosan megsza-
badíttatott, egy-két napig levegőn vékony ré-
tegben kiterítve állott, 37°-nál megszárittatott. 
Az élesztőnek fele gyapottal elzárt lombikban 
6 órán keresztül 100 fokra hevittetett fel, mi-
által az élesztő, amint azt az ellenőrző kísér-
letek mutatták, elhal. Az élesztőmennyiség má-
sik felét 1 óráig 140—150 fokra melegítette fel. 

Mindkét lombik tartalma aseptikus elő-
vigyázat mellett kétszeres térfogat 37%-os 
sterilizált saccharose oldattal elegyítve, a 100 
foknál szárított élesztővel 371 foknál 3 óra 
múlva hatalmas habzás — szénsavfejlődés kö-
vetkeztében —• volt észlelhető, melynek követ-
keztében 5 óra múlva a lombik tartalma ki is 
futott, de a gázfejlődés 10 óra múlva meg-
szűnt. A 145°-ra felhevített élesztőnél, gázfej-
lődés nem volt észlelhető. Az elhalt élesztő 
az első kísérletnél tehát t— valószínűleg Zymaze 
tartálma következtében — erjesztő hatással birt. 

Egy óráig 140—145°-ra hevítve azonban 
a Zymaze is tönkre tétetik. 

A Büchner által Zymazenek, nevezett 
anyag, mint ezt H. Will kísérletei bizonyítják, 
a sörélesztőbén csak hizonyos körülmények 
mellett, van jelen. Ezen előleges kísérletek al-
kalmával nyert sajtolási lé mennyisége nem 
volt ugyanoly nagy, mint Büchner kísérleteinél, 
de a kísérletek kivitelére elegendő. 

Három kísérlet alkalmával, az élesztő köz-
vetlenül az erjesztő kádból kivéve, részben 
mosatlanul, részben megmosva, használtatott 
fel sajtolási nedv előállítására. Ezen sajtolási 
nedv, különféle töménységű nádczukoroldatok-
kal elegyítve, erjedési tüneteket még hosszabb 
idő múlva sem idézett elő; de rövid idő alatt 
lehetett erjedési tüneteket észlelni, mihelyt 

i csekély mennyiségű élesztőt adtak az elegyhez 
jeléül annak, hogy az elegy maga erjedésre 
képes volt. 

E második közleményben ismertetett ki-
isérleti adatok inkább tudományos, sem mint 
gyakorlati jelentőségűek. Szerző azonban, mi-
helyt az erre a czélra szolgáló berendezések 
elkészülnek, szándékozik kísérleteit most már 
különösen a gyakorlati életre való tekintettel, 
folytatni? Nem fogjuk elmulasztani annak idején 
olvasóinknak ezen kísérletek eredményeiről 
beszámolni. Windisch Richárd. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
413. sz. kérdés. Mezőgazdasági és belső 

cselédek kereseti adójukon kivül tartoznak-e 
községi pótadót fizetni ? D. 8. 

414. kérdés. F. é; julius 22-én napszá-
mosokkal lóhert gyűjtettem. Délután 2 órakor 

; a községi kisbíró, a nélkül, hogy engem fel-
szólított vagy értesített volna, a napszámoso-
kat a munkából kiállította s reájuk parancsolt, 
hogy azonnal a templomba menjenek, mivel 
Márianapja van. Volt-e joga ehhez a kisbiró-
nak s ha nem, hol kereshetek orvoslást? 

Zala-Lövő. J. 11'. 

415. kérdés. Itteni gazdakörünkben nagy 
érdeklődést keltett a „Sportmanek pöre" czimü 
közlemény, amennyiben a szóban levő Ítéle-
teknek tárgyát egy ,,kehes", tehát ^törvényes 

főhibá"-ban szenvedő ló képezi. Egy ilyen ló-
nak eddigi joggyakorlatunk feltétlen visszavéte-
lét mondja ki kötelezőnek az eladórá nézve és 
ime, most a két legfőbb bírósági fórum más-
képpen i tél. Némi felvilágosítást kérnénk tehát 
a jogi ós gazdai szempontból is. érdekes, eset-
hez, melyet az idézett közlemény következőleg 
ismertet. Két általánosan ismert sportsmannek 

: egy kivásárlásból támadt pöre fölött döntött a 
minap a királyi kúria. A pörben állott szemé-
lyeknél érdekesebb az a jogi kérdés, mely ez 
alkalommal felmerült. A tényállás ez: A lóte-
nyésztés emelésére alakult részvénytársaság 
budapesti telepén a felperes megvett egy, az 
alperes tulajdonát képezett angol telivér mén-
lovat 3000 forint vételárban. Harmadnapra 
azonban kitűnt, hogy a ló kehes, miért is a 
vevő kijelentette az eladónak, hogy a vételár 
visszafizetése és a költségek megtérítése mel-
lett az ügylettől hajlandó elállani. Az eladó 
ezt az ajánlatot nem fogadta el, mire a lovat 
árverés alá bocsátották, a melyen ugyancsak 
előbbi vevője vásárolta meg 1200 forintért. A 
3000 forintját, a melynek visszafizetése iránt 
pert indított, a hudapesti törvényszék meg is 
ítélte neki. A budapesti királyi ítélőtábla azon-
ban megváltoztatta az alsóbiróság ítéletét s a 
felperest keresetével elutasította. A .királyi 
kúria helybenhagyta ugyan a másodbiróság 
ítéletét, de más indokok alapján^ kimondotta 
ugyanis, hogy a vétel hatályát nem veszti ak-
kor, ha a hiba csak a tárgynak értékére bir 
befolyással, azonban a hiba daczára is meg-
felel e vétel czéljainak. Felperes a kérdéses 
lovat tenyésztési czélokra vette s ezekre a ló 
alkalmas. Tehát a felperesnek nincs joga 
követelni a vétel hatálytalanítását, hanem eset-
leg a vételárnak aránylagos leszállítását. 

Poroszló. B. D. 

416. sz. kérdés. Földem végén az or-
szág ut mellett egy 4 méter széles s átlagban 
2 méter mély lejtővel bíró árok van, melynek 
földem végét képező 2 méter lejtőjét már 4 év 
óta sarlóztattam. Az idén ezért az utbiztos fel-
jelentett. Megjegyzem, hogy az útra dülő má-
sik 2 méter lejtőt érintetlenül hagytam. A tár-
gyaló szolgabíró kijelentette, hogy ő sem tudja, 
hogy milyen széles terület tartozik az úthoz, 
az utbiztos is ugy nyilatkozott, hogy ez sehol 
sincs megirva, a szolgabíró mégis elmarasztalt. 
Miután nem hihetem, hogy az országutakhoz 
4 méter széles terület tartozzék, kérek szíves 
felvilágosítást, hogy tulujdonkép az országutak-
hoz jobbról-balról mily széles terület tartozik? 
s miután ezt sem az engem elmarasztaló 
szolgabíró, sem a feljelentő utbiztos nem tudja, 
hol lehet ezt megtudni? M. Qy. , 

417. sz. kérdés. Negyven darab részint 
saját mustra, részint vétel utján, beszerzendő 
ökröt, köztük 10 darab sajátnevelésü 4 éves 
tarka tinót (mindannyi meglehetős kondiczió-
ban) óhajtanék november elsején hízóba állí-
tani. Rendelkezésemre állanak a következő 
takarmánynemüek: Takarmányrépa oly meny-
nyiségben, hogy. 1000 kg. élősúlyra naponta 
50—60 kilóig adagolhatok az egész hizlalási 
idő alatt, ugy zsombolyázott, mint vermelt 
csalamádé bármily mennyiségben úgyszintén 
igen jó luczerna, vagy zabos bükköny, széna 
is bármily mennyiségben valamint őszi és 
tavaszi polyva árpa és zabszalma. Erőtakar-
mányul adhatok kukoriczadarát, esetleg, ha el 
nem kerülhető, vétel utján beszerezhetek rep-
czepogácsát vagy buzakorpát. 

Czélom volna a jelzett állatokat lehető 
rövid idő alatt lehető jó kvalitásra oly módon 
felhizlalni, hogy a rendelkezésemre álló jó 
minőségű és szálas takarmány, gy.öknemü és 
csalamádé mellett lehető kevés erőtakarmányt 
kelljen feletetnem. Tisztelettel kérdem: 1; 
Mennyi.ideig tartson a hizlalás? 2. Mi legyen 
az egyes (szokás szerint három) időszakban 
a takarmány napi adag 1000 kg. élősúlyra? 
3. Mennyi só adandó naponként és darabon-
ként? ' ' K. R, 
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418. sz. kérdés. Kérek gazdatársaimtól 
szives felvilágositást arra nézve, hogy tavasz-
szal vízzel borított fekete agyagföldben a ko-
sárfonáshoz szükséges füzvavessző melyik faja 
felel meg leginkább, valamint annak forrására 
nézve is. 

Ó-Sztapár. Sz. B. 

419. sz. kérdés. A f. év tavaszán a mag-
vizsgáló állomás által megvizgált ^s ólomzárolt 
5 mm. lóheremagot vettem. A magvat tartal-
mazó zsákokat, nehogy az egerek kirágják egy 
ponyvára; kiöntettem, tehát a magvak össze-
kevertettek. A tavasz folyamán ezen magot 
3 táblába elvetettem és most, hogy a tarló-
herét lekaszáltattam, láttam, hogy egyik tábla 
olyannyira tele van arankával, hogy azt kitisz-
togatni nem is lehet, a második táblán talál-
tam 2 arankafoltot mig a 3-dik egészen tiszta. 
Kérdem, mi lehet ennek az oka, honnét jött 
az ólomzárolt magból vetett földbe az aranka? 
Megjegyzem, hogy a nagyon arankás tábla 
szomszédságában levő föld ezelőtt 2. évvel ló-
herével volt bevetve és ez tényleg arankás 
volt, de fel lett szántva és búzával elvetve. 
Lehetséges-e, hogy az idei lóherém annak kö-
vetkeztében arankás ? A mult év őszén egy 
szomszéd birtokon láttam egy tábla lóherét, 
mely már a buza learatása után néhány hétre 
egészen tele volt arankával, ugy hogy mint 
tarló lóherét nem is kaszálták. Én ezen lóherét 
figyelemmel kisértem és a legnagyobb bámu-
latomra abban csak elvétve látszott néhány 
szál aranka s a lóhere igen jó 2 kaszálást 
adott. Minek következtében történhetett ez; 
előfordulhat-e esetleg ez nálam is vagy jobb 
lenne-e a lóherét kiszántani és más növény-
nyel bevetni ? 

Keretye. K. A. 

Feleletek. 
Beszántó szomszédok. (Felelet a 396. sz. 

kérdésre.) Ha a beszántás egy évnél régibb 
keletű, rendes birtokpernek van helye az egyes 
volt úrbéresek ellen. Ebben sikerrel csakis 
ügyvéd fog eljárhatni. 

Megilleti-e a bérlöt a rendelkezési jog 
a bérbirtokon levő élőfák fölött? (Felelet a 
409. sz. Tcérdésre.) A szerződősnek idézétt — 
a bérbeadó szempontjából különben magasfoku 
felületességgel fogalmazott •— szakasza a bér-
lőt ugyan korlátlan szabad gazdálkodásra jo-
gosítja fel, de a birtoklásban változást nem 
állapit meg; a bérbeadás tényével a bérbe-
adott területen bárhol található fák nem cse-
réltek birtokost, a felelét a kérdés 1-ső pont-
jára tehát az, hogy a legelőn lévő élőfák 
bérbeadó birtokos tulajdonát képezik. Ebből 
kifolyólag — és ez a válasz a 2TÍk pontra — 
bérlő igenis köteles „megtűrni," hogy az általa 
szántófölddé átalakítandó legelőkön az élőfák 
megmaradjanak, ha csak az ellenkezőt világo-
san ki nem kötötte magának. 

Hiszen a bérszerződésnek oly radikális 
értelmezése mellett, mint á milyenre kérdést-
tevő hajlandó, a bérlő — ős pedig mondjuk, 
hogy szerződésének véletlenül őpperi utolsó 
évében — elhatározván, hogy az eddig szérűs-
kertnek használt területet szántóföldnek fel-
töreti, és az ott — tegyük fel — esetleg fel-
állitptt takarmánypajtát vagy gépszint útjában 
találván, ezen épületeket egyszerűen lebontat-
hatná és elhordathatná, és nem „tűrné," hogy 
a szántófölddé feltört szérűskertben megma-
radjanak! A példa talán drasztikusnak látszik, 
de valamint az épületek a földbirtok elidege-
níthetetlen tartozékát képezik, és azon a terü-
leten, a melyen állanak, megszüntetik a „sza-
bad gazdálkodás" elvét, ugy respektálandók az 
élőfák is mint a földbirtok oly appertineneziája, 
melynek bérlő csak haszonvételéhez — az 
ákáczoknál rőzsevágáshoz és magszedéshez — 
jogosult. Ezen jogában aztán bőrbeadó nem is 
korlátozhatja, a kérdés 3. pontjára vonatkozó-

lag a felelet tehát az, hogy birtokos a fákat, 
mint a földbirtokkal együtt haszonélvezetre át-
engedett értékét bérlő beleegyezése nélkül nem 
vágathatja ki. 

Laposmajor. B.P. 

Cselédek pótaüója. (Félelet a 413. sz. 
Tcérdésre.) A mezőgazdasági cselédek a községi 
pótadó fizetése alól nem mentesek. 

Törvéuyes munkaszünet a mezőgazda-
ságban. (Felelet a 414. sz. Tcérdésre.) A kisbíró 
eljárása teljesen törvénytelen, mert a mezei 
munka a törvény értelmében csakis vasár-
napokon függesztendő föl. Julius 22-ike egyéb-
iránt nem is ünnep. A vallási ünnepnapokra 
nézve is csak az a szabály, hogy a templom 
közelében és egyáltalán oly helyen, ahol az 
isteni tiszteletre zavarólag hathatna, minden 
zajos munkától tartózkodni kell. 

Szavatosság lovakért. (Felelet a 415. sz. 
Tcérdésre.) Az eladót terhelő szavatosság kér-
désében a mi jogszolgáltatásunk terén a leg-
teljesebb zűrzavar és jogbizonytalanság ural-
kodik s igy senki se csudálkozzék azon, ha 
lépten-nyomon ellentétes birói határozatokkal 
találkozik, mert hisz a felsőbb és legfelsőbb 
birói határozatok közti ellenmondás egyéb kér-
désekben sem tartozik nálunk a ritkaságok 
közé. 

Ennek az állapotnak a magyarázata na-
gyon egyszerű: polgári törvőnykönyvünk nin-
csen, az osztrák kódexet rösteljük követni, de 
annak a szavatosságra vonatkozó szakaszai 
úgyis teljesen elévültek, a birói gyakorlat te-
hát tévelyeg az egyes esetek labyrinthjában s 
annál kevésbé helyezhető biztos alapokra, mert 
a szavatossági főhibák tanát és a megfelelő 
szakkifejezéseket az állatorvosi tudomány vég-
leg meg nem állapította. 

A felhozott esetben pl. a kehesség van 
mint főhiba állítva, holott a kehesség csak 
egy állapot, amely többféle kórnak lehet a kö-
vetkezménye, amely kórok egyenként más és 
más szempont alá esnek. Ha tehát a tudomány 
által nyújtható támpontok is már ennyire bi-
zonytalanok, a bírótól nem várhatunk teljes 
következetességet. Ismételten utalok dr. Hutyra 
Ferencz könyvére a „Szavatosságról az állat-
kereskedelem "-b en. Ennek fejtegetései közt 
minden érdeklődő teljes felvilágositást nyerhet 
a kérdés mai állása felől, sőt mi több, arra is 
pontos feleletet talál, hogy mit kellene tenni 
orvosi és jogászi részről, hogy ezek az ano-
máliák megszűnjenek. 

Közutak tartozéka. (Felelet a 416. sz. 
Tcérdésre.) A főszolgabíró törvényesen járt el, 
mert tekintet nélkül arra, mily széles terület 
tartozott eredetileg a közúthoz, a jelenlegi 
árok a közúti törvény értelmében egész széles-

ségében a közút tartozékául tekintendői, tehát 
azt kapálni vagy sarlózni tilos. 

Az arankamag tartós csirázóképessége. 
(Felélet a 419. számú Tcérdésre.) Az arankának 
minden ok nélkül való fellépése sokszor bá-
mulatba is ejti a károsodó gazdákat. De az 
oknélküliség csakis látszólagos, mert ha kutat-
juk, az okot meg is találjuk. Igy a kérdésttevő 
gazdatársam is azt hitte, hogy eleget tett, 
midőn a magvizsgáló állomás által leplombo-
zott arankamentes magot, vásárolt, pedig az 
nem elég. Az arankamentes magot aranka-
mentes földbe is kell vetni s akkor meg is 
lesz a várt jó eredmény. Gazdatársam esete 
ugy látom a következő : Egyenletesen össze-

. kevert magot vetett el egy területen, amely-
nek egyrésze elarankásodott, másrésze meg 
nem. Nyilvánvaló tehát, hogy nem a vetőmag-
gal került oda az aranka, hanem a földben 
volt, ennek elég nagy bizonyítéka az, hogy 
nem az egész terülei arankásodott el. 

Ez az eset nagyon gyakori s az elaran-
kásodás a következő módon áll be: Ha el-
arankásodott heretáblát alászántunk, akkor 
hosszú évekre inficziáljuk a talajt, t. i. a mag-
vak a szántás alkalmával összekeverednek a 
földdel ekemélységig s az eke azután minden 

évben felszínre hoz több-kevesebb anyagot s 
ezzel megadja a lehetőséget, hogy azok csí-
rázzanak; ha azonban olyan növényt talál ott 
a kicsirázó aranka, amelyen nem tud megélni 
(pl. gabonafélék), akkor azonnal elpusztul. 
Valamelyik évben, mikor here kerül az infi-
cziált táblába, az az évben felszínre került 
arankamagok kicsirázván, növénynyő fejlődnek 
és ellepik* a herét a gazda legnagyobb bámu-
latára, a hibát a vetőmagban keresi, pedig 
nem ott van. 

Az ilyen csodálatos meglepetéseket el-
kerülendő, czélszerü a foltokat a földig leta-
karítani s elégetni, csak azután szabad fel-
szántani. A másik • szabály pedig az, hogy 
arankás herét ne etessünk a jószággal, mert 
az aranka mag a ganajjal és izékkel együtt 
kikerül a trágyadombra, onnan meg a földekre 
s iníicziálja a talajt 10 évre. Ez utóbbi esőt 
még nagyobb csodákat szokott szülni. Azt 
szokták mondani, hogy: „még soha sem volt 
ebben a táblában here, mégis elarankásodott 
az uj vetés". Persze, hogy elarankásodott, 
mikor az arankanövény csiráját négy ökörrel 
hordták el a télen. Véleményem szerint ily 
módon az ország szántó-vető területének na-
gyobb része inficiiálva van arankával. 

Ami pedig azt illeti, hogy az elarankáso-
dott herevetésben az arankafoltok a következő-
évben csak ugy a maguk jó szántából meg-
gyérülnének, azt én kétségbe vonom, hanem 
hogy megszaporodnak^ az mindennapi eset. Az 
elarankásodott herevetést legjobb kiszántani, 
de ha nem sok közte az aranka, esetieg irtás 
is elegendő. fhaisz Lajos. 
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ponti vásárcsarnok árujegyzése a nagyban (en 
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vágómarhavásár. — Bécsi szurómarhavásár. 
— Bécsi sertésvásár. — Bécsi juhvásár. — 
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Véglegesítések. A földmivelésügyi m. kir. mi-
niszter Károk/ Rezső ideiglenes minőségű m. kir. gazda-
sági tanintézeti rendes tanárt, Németh András ideigle-
nes minőségű gazdasági tanintézeti intézőt, Sztankovich 
János ideiglenes minőségű gazdasági tanintézeti segéd-
tanárt, Köerfer István ideiglenes minőségű gazdasági 
tanintézeti segédtanárt, végül Fehrentheil Frigyes, Sze-
mere Márton ós Ludány Béla ideiglenes minőségű föld-
mivesiskolai segédtanítókat állásukban véglegesítette. 

Megbízások. A földmivelésügyi m. kir. miniszter 
Bárczy Balázs jószágfelügyelő, paczini lakost Zemplén 
vármegye bodrogközi járására nézve, — Orosz Akos 
nagylucskai lakost, gazdasági igazgatót, Bereg vármegye 
munkácsi járására nézve, — Jennyfidön dörfödi lakost 
Sopron vármegye felső-pulyai járására nézve, — Krnó 
József földbirtokost, német-lipcsei lakost Liptó vinegye 
liptó-szent-miklósi járására nézve, — Milhofer Sándor 
ecsédi lakost Heves vármegye hatvani járására nézve 
és Szeniczey János nagy-lónyai lakost, gazdasagi fel-
ügyelőt, Bereg vármegye mező-kászonyi járására nézve 
az állandó gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg. 
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Házasság. Károly Rezső, a földmivelésügyi mi-
tníniszteriümhoz berendelt gaíd. tanintézeti tanár e bő 
21-én vezette,oltárhoz Magyaróvári Bálás Mariskát, 
Bálás Árpádnak a gazdazági muzeum igazgatójának 
leányát. 

Halálozás. Pécsujfalusi JPéchy Tamás 
val. b. t. t. volt közlekedésügyi miniszter 
és képviselőházi elnök, szept. hó 17-én 60 éves 
korában Alsó-Kázsmárkon elhunyt. A megbol-
dogulttal, aki az OMGE.-nek is régi alapitó 
tagja volt, a magyar közéletnek általánosan 
ismert és tisztelt alakja szállt a sirba. Köz-
gazdasági ténykedése különösen vasúti fejlődé-
sünk történetében hagy maradandó nyomot. 
Nyugodjék békével i Ércsökalyi Fényes László, 
a gazdasági muzeüm gondnoka, e hó lé-áii 
Budapesten elhunyt. A megboldogult az állami 
ménésbirtoknál volt intéző s a millenáris kiál-
lítás alatt a mezőgazdasági csarnokban, mint 
gondnok működött s különösen a vidéki cso-
portos kirándulások fogadásával s vezetésevél 
foglalkozott. Legutóbb az újonnan szervezőit 
mezőgazdasági muzeum gondnoki tisztével 
bízta meg a miniszter. Működési körét mindig 
buzgalommal s lelkiismeretességgel töltötte be, 
ft mágyai1 mezőgazdaság dérék níisznös mttn*-
kását, vesztette el benne;. 
.. Uralkodók a mezőgazdasági muzeumbau. 
Ö felsége a király és felséges vendége, II. Vilmos 
német császár, a fővárosban megtekintett köz-
iiitézttiénygk söráns a most megnyitott mező-
gazdasági lüuzéuniot is meglátogatták. A rö-
naissance épület főbejárójánál Darányi Ignácá 
földmivelésügyi miniszter diszmagyarban fogadta 
á felségeket, a kiket az egybegyűlt 7—800 
főnyi közönség lelkesen megéljenzett. A mi-, 
niszter bemutatta a császárnak nemeskéri Kiss 
f á i államtitkárt,. Vormüy tiliniszteri tanácsost, 
Éálás Árpád igazgatót s a muzeüm szerve-
zőjét ifj. Faikert Alajost, továbbá Alpár ígná-
czot az épületcsoport tervezőjét. Az uralkodók 
nagy érdeklődéssel szemlélték a muzeum tár-
gyait, egyes csoportoknál Vilmos császár hósz-
szasan megállottt s felvilágositatta magát. Vé-
gül kijelentette, hogy a látottakkal felette meg 
volt elégedve. E muzeum is — úgymond — 
mutatja, hogy Magyarországon a mezőgazda-
ság érdekében mennyi" történt. Darányi Ignácz, 
miniszter erre válaszul hálás, köszönetét fejezte 
ki azon nagy kitüntetésért, a melyben a gazda-
sági muzeum részesült és azon meggyőződé-
sének adott kifejezést, hogy a legmagasabb 
látogatás által minden magyar gazda megtisz-
telve érzi magát. -Őszintén, örülünk, hogy a 
felségek ezt az egészen uj, mezőgazdasági 
kultúrintézményünket érdeklődésükkel tüntették 
ki, mert ez a látogatás bizonysága annak, hogy 
a legfelsőbb helyen is át vannak hatva annak 
tudatától, hogy ebben az országban a nemzeti 
jólét leghatalmasabb forrását a mezőgazdaság 
képezi. 

A fertőzött budapesti szarvasmarhavá-
sártér. A mult héten a budapesti szarvasmarha-
vásáron a Szerbiából felhozott állatok között 
az állatorvosok a száj- és körömfájás beteg-
ségét konstatálták és a több mint 2000 darab-
ból álló felhajtásban 300-nál több szarvas-
marhát találtak inficziálva. Érről a leletről 
kötelességszerű!eg jelentést tettek a földmive-
lésügyi minisztériumnak, ahonnét egy állat-
egészségügyi felügyelő ki is ment a helyszínére 
a szükséges intézkedések megtétele végett, 
Eddig rendben is volna a dolog, amennyiben 
a dolgot nem titkolták el, de a tett intézkedé-
sekkel egyáltalában nem lehetünk megelégedve, 
sőt azokat a magyar állattenyésztőkre és hiz-
lalókra egyenesen sérelmeseknek és veszedel-
meseknek tartjuk, U. i. a fertőzötteknek kon-
statált állatokat a vesztegistállókba helyezték, 
de a többi szerb állatokra nézve megengedték 
az eladást .és a vásártérről való elszállítást és 
a szerb marhák további behozatalát pem til-
tották be, Nyilvánvaló, hogy ez intézkedések 
helytelenségét nem enyhíti az, hogy az eladott 
szerb marha Magyarországnak csak oly váro-
saiba vihető el, ahol közvágóhíd van és az 
fiiatok azonnal levágásra kerülnek, A szerb 

marha versenyévei gazdáinknak úgyis elég ba-. 
jük van, most égy nyilvánvaló ragadós beteg-
ség tömegesen üt ki közöttük, behozataluk 
mégis vigan folyik* daczára, hogy az egész 
Országot a fertőzés veszedelmének teszik ki. 
De ezenkívül külföldre irányuló, amúgy is rend-
kívül megcsökkent kivitelünket is a legnagyobb 
veszedelemnek teszik ki, mert hiszen jól tudjuk, 
hogy az osztrák hatóságok, kapva kapnak min- , 
den alkalmon, amidőn a mi odairányuló kivi-
telünket betilthatják, Németországgal szemben 
pédig.egyenesen lehetetlenné lesz téve a kivi-, 
tel nemcsak a budapesti vásárról, :hanem . az 
ország egyéb részeiből is, mihelyt a száj- és 
körömfájás ifitörésé ismeretes lesz. Emlékez-
zünk csak vissza, hogy a Kőbányán néhány év 
előtt a sertések között uralkodott száj- és 
körömfájás miatt Németországban eltiltott be-
vitel mekkora károkat okozott tenyésztőinknek 
ós keréskedőinknek. A szerb szarvasmarhák be-
hozatalának eltiltása országos érdek, nem le-
het itt tekintetbe venni sem azokat a politikai 
tekinteteket,- amelyek miatt Szerbia terményeit., 
oly következetesen favorizáljuk már évek óta, a 
saját terményeink rovására, sem pedig, azt a na-
gyon is szükkörü érdekeket, amelyek a fővárosi 
mészátosokiiak a silány minőségű és olcsó szerb, 
marha bevásárlását és forgalomba bocsátását 
lehetővé telték. A földmivelésügyi minisztérium-
ból sürgős és erélyes intézkedéseket várunk, 
annál inkább, mert már magában véve az á 
körülméiiy is gyanús, hogy a szerb marha be-
hozatala az utóbbi, két héten, roppant arányo-
kat. öltött, ámi ázt mutatja, hogy Szerbiában 
gyorsan akarnak megszabadulni készleteiktől, ,, 
nehogy annak értékesítésében az uralkodó száj-
ós körömfájás még nagyobb elterjedése őket 
megakadályozza. Ha már vámpolitikánk hibája 
iiiiatt a szert) versenyt normális körülmények 
között tűrni vagyunk kénytelenek, akkor, ami-
dőri érdekeinket ily nagy veszedelem fenyegeti, 
a legkevesebb, a mit a. földmivelésügyi minisz-
térium megtehet az, hogy a szerb, állatokat 
legalább a betegség elmultáig teljesen kitiltsa. 

Yetőgépverseny Léván. A Bars vármegyei 
gazdasági egylet f. hó 19-én sorvetőgépversenyt 
rendezett a Schöller-féle lévai uradalom terü-
letén, Mindjárt itt megjegyezzük, hogy a ver-
senyen gépgyárosaink tekintélyes számú géppel 
vettek részt s a gazdaközönség ií nagy szám-
ban jelent meg a versenyen. E tekintetben 
tehát a Bars vármegyei gazd. egylét akcziója 
teljesen sikerült és tekintettel arra a körül-
ményre, hogy a vetőgépgyártás terén óriási 
haladás tapasztalható s az egyes gépeken igen 
jelentékeny szerkezeti javítások eszközöltettek, 
a melyek gyakorlati hasznavehetőségéről a gazda-
közönség csak az e czélból rendezett vetőgép-
bemulatások, illetve versenyeken .. .szerezhet 
meggyőződést, a gazdasági egyesületek ilynemű 
tevékenységét csak őszinte örömmel üdvözöl-
hetjük. A midőn azonban ezt tesszük, szüksé-
gesnek tartjuk hangsúlyozni, hogy felettébb 
kívánatosnak tartanok az ilynemű versenyek 
egyöntetű alapon való rendezését, mert ellen-
kező esetben könnyen beáll azon nem is;oly 
ritkán tapasztalható tény, hogy az egyik ver-
senyen oly gép nyeri el az elsőséget, amely 
egy esetleg rövid időn belül másutt rendezett. 
versenyen (sokszor igen hasonló talaj stb. vi-
szonyok között is) harmadik, sőt negyedik 
helyre szorul. Az ilyesmi azután . a versenyek 
komolyságát, s realitását nagymértékben veszé-
lyezteii. Éppen erre való tekintettel az OMGE, 
azon fáradozik, hogy a különféle gépverse-
nyekre bírálati szabályzatokat dolgozzon ki, a 
melyek a helyi viszonynk figyelembe vételével, 
alapul szolgáljanak a gazd. egyesületek által a 
jövőben rendezendő versenyek bírálati eljárá-
sánál. Nagyon helyes törekvése a gazdasági 
egyesületeknek, sőt hivatásuk is, hogy .vidékük 
közönségével, megismertessék a.mezőgazdasági 
gépgyártás ujabb vívmányait, de. a mennyiben 
e czél elérésére versenyeket rendeznek, telje-
sen jogos azon óhajtás,, hogy a bírálat egy-, 
öntetü alapon történjék, A lévai vetőgépverse-

nyen a következő . gépgyárosok vettek részt:. 
Frietllander József, Nieholsorl gépgyárrészvény- . 
társaság, Melichár, Ferencz, Sack Rudolf, Weiser 
József (N.-Kanizsa), Verő Sándor (Nyítra); ezeken 
kívül Moravek JánoS zelizi urad. intéző is részt-
vett házilag készített mü trágyaszór óval kombi-
nált vetőgépével a versenyen. Összesen 16 gép 
állott versenyben. A gépek bírálata a követke-
zőkre terjedt ki: 1. vonóerő szükségletre, 2. a 
szerkezet szilárdságára, 3. a szerkezeti tö- . 
kélyre, jelesül: a) az elvetendő magmennyiség 
biztos meghatározására, b) különféle nagyságú 
magfélék vethetésére, c) vetősaruk, d) vető- , 
emeltyűk, e) kormányzás, f ) kiürítés, 4. a tel-
jesített munka minőségére, 5. a magelosztás 
egyenletességére. A kombinált gépeknél 1. a 
mű trágyaszórás szabályozhatóságára, 2. a mü-
trágyaszórás egyenletességére. A bíráló bizott-
ság Budnyánszky Titusz egyesületi alelnök 
elnökléséyel a versenyt megelőző napon kez-
dette meg működését, olyformán, hogy beható 
vizsgálat tárgyává tette .az összes gépeknél a 
fentemiitett. pontokat,mélyek johb vagy ke-
vésbé jobb volta 0, 1, 2, 3. 4 értékszámokban 
nyert kifejezést . A . bíráló bizottság végleges 
ítéletet még nem mondott a gépekről, miután 
a magszórás egyenletességé csak . a vetés ki-
kelése, után lesz konstatálható 8 ennek alapos 
megbírálása nélkül helyes ítélet nem hozható. 
A jury ítéletét armak idején közölni fogjuk. 

A szőló'szeti tanulmányút. Az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület által az ország 
kiváló bortermő, vidékeire tervezett szőlőszéti 
tanulmányul e bő 12-éa.,délelőtt. vette kezde-
tét sa fővárosi, míntaszőlőtelep megtekintésével. 
A tan ulmánvutban 54 szőlőtermelő gazda, vett 
részt, kiket pitiméi; Gyula az OMGE. ügyvefeető-
titkára .kalauzolt. . Szépt. 42-én délután Jálics 
Gézának Szőlősgyáli mintaszőíős gazdaságát 
lekintették meg. Szeptember 13-án a társaság 
Siófokon át Balaton-mentére utazott s e sző-
lőszéti tekintetben . legérdekesebb borvidéket 
tanulmányozta, ahol a filloxera a legtartósabb 
nyomokat hagyta. A tanulmányozók mindenütt, 
a legszívesebb fogadtatásra találtak. Balaton-
Füreden a Zalamegyei Gazdasági Egyesület 
nevében Tarányi .Ferencz, Révfülöpön Gaál 
Lőrincz, .Badacsonyban Gaál Ödön, Keszthelyen 
dr. Csanády Gusztáv, Lesencze-Tomajon Her-
telendy. Ferencz,. báró Putheany Géza, Iiajky 
Gyula s Wirius Vincze tiszttartók üdvözölték 
s kalauzolták a tanulmányozókat a legnagyobb 
szívességgel. A tanulmányozók nevében Bubinek 
Gyula, a tanulmányút vezetője köszönte meg 
a zalavármegyeiek üdvözletét s kalauzolását. 
Csopakon Tarányi Ferencz, Bévfülöpön En-
gelbrecht Károly, Badacsonyban a zircziek, 
Lesencze-Tomajon Hertelendy Ferencz vendég-
szerető házában' nyilt alkalma a tanulmányo-
zóknak a balatonmenti borokkal megismerkedni. 
A tanulmányut balatoni része rendkívül, tanul-
ságos volt, mert a filloxerával való küzdelem 
sehol sem oly nehéz és költséges, mint 

;az ország e kitűnő bortermő . vidékén. A 
| tanulmányútnak igen nagy kihatása lesz 
a szőlők újjáalakítása jövő munkálataira. 
Balatonmentéről szeptember hó 17-én Buda-

ipesten át a szegedi homoki szőlők tanul-
mányozására indult a társaság s megnézte 
Szeged városnak' 40 holdas,. mintaszőlő.telepét, 
úgyszintén a város határában levő .királyhalmai 
homoki szőlőtelepítéseket. Szegedről Arad vi-
dékére utaztak, a csálai, hegyaljai, világosi, 
ménesi, gyoroki és magyaráti szőlők megtekin-
tésére. Csálán, az országos szőlőojtványtele-
pet nézték meg,-a 950 holdas mintatelep be-
rendezése igen meglepte a tanulmányozó gazdá-
kat; .innen Aradra indult a társaság,'hol a 
nap-,.délutánját töltötte, megnézve a vértanuk 
ki végzési helyét s a várat. Szeptember . 19-én 
Aradról Paulisra utaztak a kirándulók s dél-, 
elölt-a. paujis-fiaraczkai telepet, délután .Arad-
Hegyalját" tanulmányozták, 20-án-pedig a .vilá-
gosi és magyaráti szőlőket. A tanulmányut 
eredményét, melynek nagy kihatása lesz a szőlők 
újjáalakításának jövő munkálataira, az OMGE. 
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külön jelentésben fogja kiadni. Nagy könnyebb-
ségére szolgált a tanulmányozóknak Engelbrecht 
Károly borászati és szőlészeti főfelügyelő je-
lenléte, aki szakszerű felvilágosításaival s le-
kötelező modorával az egész társaság elisme-
rését s rokonszenvét megnyerte. Nagy feltűnést 
keltett, hogy a helyi szakértők elvonattak a ta-
nulmányuttól. Igy Balatonmentén Tus Antal 
vinczellériskolai igazgató, Arad vidékén pedig 
Mayer Henrik vinczellériskolai igazgató más-
felé rendeltettek s igy a szakszerű helyi veze-
tés elmaradt, daczára, hogy a miniszter elő-
zőleg a tanulmányozók mellé rendelte őket. 
Kérdés, ki látta jónak a miniszter előzetes ren-
deletének ellenére intézkedni, de még külö-
sebben hangzanék a kérdés, hogy ugy adnánk 
fel, hogy ki rendelkezik hát voltaképpen a 
miniszter szakközegeivel, mert a főldmivelés-
ügyi miniszterről nem tehető fel sem az, hogy 
önmagával coliisióba jusson, még kevésbé, 
hogy a tanulmányut sikere elé akadályokat 
gördítsen. 

Bimetallizmus ujabb kilátásai. A nem-
zetközi egyezség az ezüst remetizálása ér-
dekében ugylátszik a megvalósulás útjára ke-
rül. Az a láz, a mely a nemzetek kormányait 
az aranyvaluták forszirozásával fogva tartotta, 
szűnni kezd és a józanabb felfogásnak enged 
tért, a melyben az ezüst a régi jelentőségét 
megközelítő helyzetében ismét elfoglalja azt a 
szerepét, amelyet mint egyik értékmérő évezre-
deken keresztül teljesített. Az ezüst értékének 
helyreállítására á nemzetközi egyezséget az 
észak-amerikai Egyesült-Államok uj elnöke ini-
cziálta, amidőn Walcott szenátort két társával 
együtt Európába küldötte részben informácziók 
szerzése,1 részben kapaczitáczió végett. Az 
amerikai kiküldötteknek működését ugy látszik 
siker fogja koronázni. Az aranyvalutás 
európai államok Anglia példáját követték, 
amelynek gazdagságát és rendezett pénzügyi 
viszonyait az aranyvalutának tulajdonították, 
elfelejtvén, hogy Anglia gazdagsága gyarma-
taiban és magas féjlettségü iparában van, 
amelyek jólétének tulajdonképeni alapját képe-
zik. De különben is az aranyvalutára való át-
térés éppen a nemzetközi nagy ingó tőke érde-
két képezte első sorban, mely ezen a réven 
jövedelmező elhelyezést és meglevő aranykész-
letével fényes üzletet csinált. Az amerikai ki-
küldöttek működésének eredménye épen Angliá-
ban jelentkezik, a hol a kincstár első lordja 
Balfour már két év előtt a bimetallizmus mel-
lett foglalt állást és most a legelső pénzügyi 
irányadó intézet, az angol bank elnöke a kor-
mányhoz intézett magánlevelében lehetségesnek 
jelenti ki, hogy az angol bank érczfedezetének egy 
része (!) ezüstben deponáltassék, ha a franczia 
pénzverő a szabad ezüstverés számára ismét meg-
nyílik és az arany vételi és eladási ára meg-
felelő marad. Anglia tehát a bimetallizmus 
restaurálására az első lépést megtenni haj-
landó. Annál nagyobb ennek a jelentősége, 
mert az aranyvalutások legfőbb érve szerint 
arany elegendő mennyiségben áll rendelkezésre, 
ez a mennyiség a legközelebbi jövőben pedig 
még emelkedni fog, mert egyéb aranybányákon 
kívül csak a legutóbbi időben Alaskában igen 
gazdag aranybányákat fedeztek fel és még 
sem félnek attól, hogy az arany ára csökken-
jen, még ha a valutában az arany egy része 
az olcsóbb ezüsttel helyettesittetik'is. Angliá-
nak ebben a lépésében kétségkívül ismét 
gyarmatpolitikája képezi a mozgató erőt. Ez 
azonban ránk nézve közömbös, a kérdésben 
az a fontos, hogy a bimetallikus valuta res-
taurálására az első határozott nyilatkozat a 
világ leggazdagabb és legtekintélyesebb pénz-
intézetének köréből ered, ami teljes elégtételt 
és igazolást nyújt a bimetallisták eddigi törek-
véseinek és a jövőre uj erőt ád a küzde-
lemhez. 

Német sörárpa- és komlókiállitás Ber-
linben. A berlini sörfözői kísérleti és taninté-
zet, a német gazdasági társulat és a német 
komlótermelési egyesület közreműködésével 

f. é. október 15—17-éig sörárpa- és komló-
kiállitást rendez Berlinben. A kiállításon részt 
vehetnek árpa, sörfőzö-buza, maláta és komló 
termelésével, -kereskedelmével és fogyasztásá-
val foglalkozó személyek,, czégek és testületek. 
Kiállítható: Bel- és külföldi árpa, sörfőzőbuza, 
komló-, árpa- és buzamaláta, továbbá árpa és 
komló termeléséhez Való mívelési és tanesz-
közök, az árpa és a komló sörfözői feldolgo-
zására szolgáló eszközök és mindennemű sör-
fözői gépek és szerszámok. A bejelentés határ-
ideje október 1-je és 50%-kai magasabb tér-
dijak mellett október 7-ke. A térdij egy 8 
kilogrammnyi árpa-, buza- vagy malátaminta 
után 2 márkát, egy 50 kg.-nyi komlóminta 
után 3 márkát, egyéb tárgyaknál ma-enként 
10 márkát tesz ki. Dijakra csak a német'ki-
állítók 1897-iki saját termelésű árpái, búzái és 
komlói pályázhatnak. A díjazás vidékek szerint 
történik, de az egyes vidékek első dijakat nyert 
árpái egymás között külön biráló-bizottság előtt 
ismét fődíjakért versenyeznek. Dijakul pénz-
dijak és oklevelek állanak a bírálók rendelke-
zésére. Csak oly mintákkal lehet dijakra pá-
lyázni, a melyek árpa- és búzánál legalább 
1000 kg., komlónál legalább 50 kg. eladó árut 
képviselnek. A díjazott mintákat a német 
gazdasági társulat vándorkiállításain is befog-
ják mutatni. A kiállítás részletes tervezete és 
bejelentési lapok a következő czimtől szerez-
hetők be: „Institut für Garungsgewerbe, Ber-
lin N., Seestrasse." 

Állatorvosi poliklinika. Az állatorvosi 
akadémián ujabban létesített poliklinikai in-
tézmény ieladata, a székes főváros területén 
és annak közvetlen környékén díjtalan állat-
orvosi segélyt nyújtani állatok belső és külső 
megbetegedései, valamint szülési esetek alkal-
mával. Az akadémia igazgatóságához levélben, 
táviratilag vagy telefon utján intézett megke-
resésre, melyben a felmerült megbelegülés ter-
mészetét röviden meg kell jelölni, az illető 
szakma tanára vagy tanársegéde, néhány hall-
gató kíséretében az eset színhelyére kirándul 
és a szükségesnek mutatkozó kezelést fogana-
tosítja. A kiszállás, valamint az első segély-
nyújtása teljesen díjtalan. Kívánatos, hogy az 
állattulajdonosok ezt az uj intézményt, mely a 
külföldön már nagyon kifejlődött, saját érde-
kükben minél sűrűbben vegyék igénybe. 

Német gazdák tőzsdéje. A Magyar Gazdák 
Szemléjének sajtó alatt levő szeptemberi füze-
téből közöljük a következőket: A berlini ga-
bonakereskedők és tőzsdei ügynökök tudvale-
vőleg nem akarván magukat alávetni a kor-
mány intézkedéseinek, melyekkel a spekuláczió 
túlkapásainak határt szab, inkább nem járnak 

.börzére; titkos börzéiket a kormány bezárat-
ván, most levélbelileg és telefonon űzik' kárté-
kony müdödésüket. A sztrájknak az a következ-
ménye, hogy börzei hivatalos árjegyzés/nincs. 
A mezőgazdasági kamrák végleg leszámoltak a 
spekuláczióval. Felhasználták a sztrájkot és 
ezalatt megcsinálták a gazdák központi ár-
jegyző állomását. Erre nagy lett az ijedelem a 
különböző gabona-bizományi és tőzsdei iro-
dákban. A spekulánsok azt kezdték híresztelni, 
hogy a gazdák árjegyzései nem alkalmasok, 
nem megbízhatók, nem különböztetik meg kel-
lően a sokféle gabonát stb. A fölmerült híresz-
telésekkel szemben most a Centralstelle der 
preussischen Landwirthschaftskammer hirdetést 
tett közzé, melyben á közönséget az árjegyzés 
természetéről fölvilágosítja. A jegyzés három 
szakaszban történik. Az első szakaszban fog-
laltatnak azok az árak, a melyek Németország 
egyes mezőgazdasági kamarái területén előfor-
dult effektív kötéseknél feljegyeztettek. Az ér-
tékesítéseket a százakra menő bizalmi férfiak, 
az érdekelt eladók, a szövetkezetek és a vá-
.sári biztosok küldik be. Az adatok megbízha-
tóságához szó nem fér. A második szakaszban 
a jegyzés oly minőségek szerint történik, me-
lyeknek fajsulva meg van állapítva, pl. a buza 
75.5 kg., a rozs 71.2 kg., az árpa 57.3 kg. és 
a zab 45 kg. suly alapvclele mellett, hektolitg-

renkint. Ezek az árak már a nagyban való 
kereskedés képét nyújtják. Ezek között a had-
ügyi kormány részére teljesítendő szállításokat 
is. Az árakat megbízható kereskedők, molnárok 
és közhivatalok közlik. Legérdekesebb a. har-
madik csoport, ügy látszik ez fájt legjobban 
a spekulánsoknak. Ez egészen uj intézmény. 
Saját -eredeti táviratok utján.közlik a világ-
piacz árait. Fajsúly szerint tonnánként szá-
mítva. Ilyen értesítést eddig azok költséges 
volta miatt csak a legnagyobb kereskedő házak 
szerezhettek és azokat persze titokban tartót-, 
ták. Most mindenki áttekintheti az áralakulást 
és ahhoz alkalmazhatja eljárását. Most a gazda 
áttekintheti a helyi piaczot, az egyenletes áru-
val dolgozó kereskedelmi üzleteket és a világ 
gabonavásárját. Ez utóbbiaknál még említést 
érdemel, hogy minden külföldi" ár a vitelbér 
és a pénz árfolyama szerint át van számítva 
markara es illetve viszonyítva van a berlini 
piaczhoz. Ebből mindenki áttekintheti a ga-
bonakereskedelem fluktuáczióját és levonhatja 
belőle a következtetést. Az igazgatóság reméli, 
hogy ez üj rendszerű és egyedül .helyes gabona-
árjegyzés nemcsak a gazdákat, hanem a tisz-
tességes kereskedőket és a malmokat is kifogja 
elégíteni. A kezdet meg van. Ma még csak 
Berlinben jegyeznek igazi árakat és nyújtanak 
tájékoztatást a gabonapiacz valódi helyzetéről, 
de reméljük, hogy nemsokára következnek a 
világpiaczok is. 

Tenyészszarvasmarlia dijazások Yas-
megyében. A vasmegyei gazdasági egyesület 
a megye szarvasmarhatenyésztésének felvirá-
goztatása érdekében két irányban működik : 
jó tenyészbikákkal látja el a köztenyésztést és 
évenként tenyészszarvasmarhadijazásokat ren-
dez a megye különböző pontjain. A bikaköz-
vetités feladatát oly módon oldja meg, hogy 
az egyesület igazgatója összevásárolván 40—50 
darab tenyésztésre alkalmas bikát, azt tavasz-
szal Szombathelyen elárverezteti s kedvezmé-
nyes fizetési fel tételek mellett a községeknek át-
adja. A dijazások rendezésével főképpen az-
által hat kedvezően a tenyésztésre, hogy a 
külföldön már régóta szokásos feltételekhez 
köti a dijak kiadását s ezáltal mintegy kény-
szeríti a tenyésztőt arra, hogy a legjobb te-
nyészanyagát a tenyésztés számára megtartsa. 
Dijat ugyanis csak azon kistenyésztő kaphat, 
aki kötelezi magát, hogy díjazásra méltatott 
üszőjét legalább négy évig, tehenét legalább 
két évig tenyésztésben megtartja. Azon esetre, 
ha időelőtt eladná a díjazott állatot, a dijat 
köteles visszafizetni. A folyó évbeli Szombat-
helyen, Körmenden és Felső-Eőrön rendezett 
az egyesület a földmivelési minisztérium 
anyagi támogatásával ilyen díjazásokat, me-
lyeknek lefolyásáról röviden a következőkben 
emlékezhetünk meg. Szombathelyen elővezettek 
23 darab tehenet, 37 darab üszőt, 6 darab 
Va—1 éves borjut és 4 községi bikát. Kiada-
tott tehenekre 6; üszőkre 6 ; borjukra 4; köz-
ségi bikákra 4 dij, összesen 775 korona ér-
tékben. Körmenden elővezettek 50 darab tehe-
net, 42 darab üszőt, 16 darab i ! i—1 éves 
borjut s 1 magántulajdont képező bikát.: Ki-
adatott tehenekre 6, üszőkre 6 dij, összesen 
560 korona értékben. Felső-Körön elővezettek 
39 darab tehenet, 44 darab üszőt, 24 darab 
Va—1 éves borjut és 3 községi bikát. Kiada-
tott tehenekre 6, üszőkre 7, borjukra 5 és 
községi bikákra 3 dij, összesen 780 korona 
értékben. A bemutatott anyag minősége a kü-
lönböző helyeken nem egyforma. Körmend 
vidékén még inkább a régi vasmegyei fajta és 
a pinzgaui vér van túlsúlyban; de e vidék 
tenyésztése is a fejlődés utján van s az 
anyag egy része a kiegyenlítettség némi jeleit 
mutatja. Szombathely vidékén már a régi jel-
legű szarvasmarha jóformán eltűnt, a pinzgaui 
vér ugyan még sok állatban felismerhető, de 
már túlsúlyban vannak a vasmegyei tájfajta 
jellegének megfelelő állatok. Hibás testalkatú 
állatok itt már csekélyebb számban fordultak 
elő. FelsQ-Eőr yidék§ mutatta be Eis legszebb 
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anyagot. Ennél szebb, kiegyenlítettebb tájfajta 
hazánkban — kivéve Talán Tolnamegye egyes 
helyeit — alig található. Az elővezetett anyag 
80—85 százaléka a vasmegyei piros-tarka táj-
fajtá jellegének megfelelő állatból állott. Hibás 
testalkatásu állat kevés fordult elő s a test-
nagyság fejlődése tekintetében igen szép hala-
dás észlelhető. Vasmegyének ezen utóbbi része 
példát mutat arra, hogy helyes vezetéssel jó 
eredményeket lehet elérni. 

Lóverseny és csikódijazás Szentesen. 
A Csongrád vármegyei gazdasági egyesület 
október hó 10-én Szentesen csikódijazással 
egybekötött lóversenyt "rendez. A csikódijazásra 
elővezethétők szopóscsikók az anyakanczákkal, 
úgyszintén három éves kanczacsikók. Díjazásra 
csak csongrádmegyei gazdasági egyesületi tag 
versenyző jószága számithat. A lóversenyt 
öt futammái rendezi a nevezett egyesület, 
melynek titkársága (Szentes, Kossuth-Lajos-
utcza) készséggel ad felvilágosítást az érdeklő-
dőknek. 

Országos állatvásárok forgalma juliusban. 
Az országos m. kir.. statisztikai hivatal Havi 
Közleményeinek julius havi füzetében közölt 
adatok tanúsága szerint az országos állatvá-
sárok száma az előző 3 hóval szemben 486-
ról 319-re szált. A minek természetes magya-
rázata, hogy vásártartó helyek vásári határ-
napok kitűzésénél a szorgos mezei munkára, 
az aratásra vbIó tekintettel előszeretettel a 
tavaszi és őszi napokat használják fel. Az 
időjárás juniusban eléggé kedvező volt a vá-
sárokra : az összes vásárok közel három ne-
gyede 73% vagyis 233' folyt le jó időben. 
A juliusi vásárokra felhajtalott összesen 
468.390 szarvasmarsa, 172,306 ló, 101.959 juh, 
24.014 sertés. Eladás szarvamarhánál 166,394, 
lónál 52.072, juhnál 57.074, sertésnél 11,832 
esetben. A szarvasmarha- és lóvásár eredménye 
julius hónapban daczára, hogy jóval kevesebb 
vásár tartatott, alig mutat kedvezőtlenebb ered-
ményt az elmúlt utolsó 3 hónaphoz viszonyítva, 
mert a felhajtás csak a sertéseknél mutat 
nagyobb arányú csökkenést, mi kétségkívül a 
sertésvész ujabb terjedésének következménye. 
A mint az előző hónapok adatai is mutatják, 
szarvasmarhát az erdélyi és dunántuli piaczokra 
hajtottak fel legtöbbet, mig a lóvásárokra ez-
úttal a Duna-Tisza közében, sertésvásárok a 
Tisza balparti részében;-a juhvásárok viszont 
Erdélyben voltak a legerősebbek. Nagyobb pi-
aczok közül, a honnét az eladási árak magas-
ságára is gyűjtetnek adatok — legélénkebb 
szarvasmarhavásárt Szászrégen (felhajtás 
16.707 drb. eladás 5911), Medgyes (felhajtás 
13500, eladás 5315) Magyar-Lápos (felhajtás 
10594 eladás 1.501 drb; és végül Kőhalom:; 
(a felhajtás 10.500 eladás 3450,; piaczain talá-
lunk. Jelentékeny lóvására volt Gyulának (fel-
hajtás 8640, eladás 2876), Szegednek .(felhajt. 
4233, eladás 620), Szikszónak (felhajtás 3500, 
eladás 1327 drb) is. A szarvasmarha legdrá-
gább volt a lugosi vásáron, hol I-ső rendű 
jármos ökröt páronkint 600 frton is eladtak. 
A nehéz igás lovakért Körmenden darabonkint 
350 frtot, kncsilóért Hódmezővásárhelyen 400 
forintot is fiizettek. A juh a legdrágábban a 
karczagi vásáron kelt, hol egy kosért 14 fo-
rintot lehetett kapni, a sertés pedig Hódmező-
vásárhelyen volt a legdrágább, a hol sovány 
sertésért 50 frtot is megadtak. 

Beteg állatok vétele. Az állatorvosi aka-
démia kórházai számára beteg állatok teljes 
áron megvétetnek. Ajánlatok az állat' fajának, 
betegsége természetének és az árnak megjelö-
lésével az akadémia igazgatóságához külden-
dők be. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Guttmann és Wáhl budapesti terménybizományi 
czég jelentése.) ; -

/ Budapest 1897. szeptember 18. 
Az időjárás e héten változó volt. Derült, száraz 

és meleg napok, borús és esős idővel váltakoztak és a 
hőmérséklet tetemesen sülyedt. A mezei munkálatok 
folyamatban vannak. A tengeri állása felől pedig sok-
kal kevesebb panasz érkezik. A vízállás alig változott; 
a külföldön az időjárás a mienkhez volt hasonló, kez-
-detben száraz és derült, utóbb hűvös és esős. 

A külföldi piaczokon továbbra is élénk volt a ke-
reslet és nagyobbára szilárd hangulat mellett az árak 
részben emelkedtek, részben jóltartottak voltak. Ameri-
kában a kiviteli kereslet tovább is tart és az árak 
csupán a hét végével lettek csendesebbek, mert indiai 
hirek szerint ott kedvező termésre van kilátás és ez 
által a készárutulajdonosok nagyobb eladási hajlamot 
tanúsítottak. Angliában prompt búzát kezdetben 1 sh. 
drágábban fizettek utóbb a hangulat csendesebbre for-
dult, az árak azonban nem változtak. A franczia piacok 
ugyancsak ártatóak voltak és a gyenge hozatalok a fo-
gyasztásnál gyorsan találáltak elhelyezést. Liszt iránt 
is élénk volt a kereslet. Németországban a tulajdonosok 
inkább tartózkodóak voltak, a mi az árak emelkedését 
hozta magával. Ez a többi kontinentális piaczokra is 
áll : a kereslet állandóan jó és igy a ,felemelt árköve-
telések nagyobbára megadattak. 

Nálunk a hangulat kenyérmagvák iránt a hét fo 
lyamán megszilárdult, mig a takarmányczikkek — árpa 
•kivételével — változatlanok maradtak. 

Az üzleti hét részleteiről következőket jelenthetjük : 
Buza lanyha irányzatban indult. A kínálat állan-

dóan gyenge maradt ugyan, a malmok azonban a lany-
huló határidő árakra való utalással szintén tartózko-
dóak maradtak és nem akartak vásárolni, miáltal árak 
20 kr. vesztettek. Az irányzat azonban rövidesen szi-
lárdabbra fordult. A határidőpiaczon nagyobb vételek 
erőteljes árjavulást hoztak magukkal, a külföldi árjelen-
tések szintén kedvezőbbek voltak és igy nemcsak az 
eddigi árveszteség volt helyrehozható, hanem részben 
ezenfelül is emelkedett árak voltak elérhetőek. Jó minő-
ségű búzák a .napi jegyzesen felül" is adattak el. Kül-" 
földi (román, orosz) búzákban a kinálat elég nagymérvű, 
eladások azonban csak elvétve fordultak elő. Az árak 
a multhéthez viszonyítva alig mutatnak változást. A 
hozatalok 192,000 mm. rúgnak, a hetiforgalom 130,000 

. Rozs a hét elején alig talált érdeklődésre és 
alacsonyabb árak mellett is csak jó minőségekben volt 
elhelyezhető. Később a hangulat barátságosabb lett, a 
fogyasztás jobb vételkedvet tanúsított és jó minőségű 
áruért 8.50—55 frt volt Budapest távolságában és 8.60 
frt Cassa helyben elérhető. Gyengébb áru csak 8.35:— 
8.40 frt között akadt vevőre.. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) tovább 
is el volt hanyagolva. Hizlalók épp ugy mint gyárosok 
teljesen tartózkodóak, minélfogva az árak anélkül, hogy 
rendszeres üzlet fejlődhetett volna, fokozatosan 30 krral 
csökkentek. Helyben minőség szerint 5.70—6.— frtot 
frtot jegyzünk nagyon korlátolt forgalom mellett. Állo-
másokon átvéve csak helybeli malátagyárosaink vettek 
néhány tételt változatlan árakon, a mennyiben felvidéki 
áruért 7.25—75 frt, a déli vasút mentén 8.-9.— frtot 
fizettek minőség szerint. 

Zab gyengén van kínálva, mig a fogyasztás jó 
vételkedvet tanúsít és a teljes mult heti árakat fizeti. 
Szin és tisztaság szerint 6. 6.35 frt Cassa érhető el; 
prima áruért néhány krajczárral többet is fizetnek. • 

Tengeri néhány krajszárral a folyó határidő-árfo-
lyamán, drágábban volt értékesíthető. Tiszavidéki állo-
másokon kinálateríísebb a keresleti azonban alábbhagyott 
és az árak igy csökkenőek-

Olajmagvak: Káposztarepczében a belföldi fo-
gyasztás czéljaira minőség szerint 12.25—14,— frtot 
fizettek. Bánáti -repcze 12. 12.25 frton jegyez hely-
ben. Szeptemberi káposztarepczét 13.30—13.19 frt kö-
zött kötöttek és 13.10 frton zárni. Gomborka ca. 
10.50—11.— frtot, vadrepcze ca. 5.50—6.—frtot, lenmag 
10.75 frtot jegyez. 

Hüvelyesek: Babban a hangulat továbbra csendes; 
ó áru gömbölyű bab 7.25 frt, barna bab 6.25—6,50 frt, 
tarka bab 5.— frton, törpe bab 7.25 frton jegyez. Uj 
áruban, a kínálat erősebb a vételkedv azonban tartósan 
gyenge. Ab Baja-Zombor 8.— frtot, törpe babért Félégy-
házán 8.50-frtot jegyzünk. Köles ellanyhult 5.-5.25 
frton jegyez helyben. 

Napi jelentés 1897. szeptember 31. 
Készbuza ma jól volt kínálva, a malmok csak 

igen kevés vételkedvet mutattak, minélfogva az irány 
ellanyhult, elkelt 20,000 mm. és az árak 5 krral 
olcsóbbaknak mutatkoznak. 

200 rom . 80 kg. 
80 „ 

a 13-— frt 3 hóra 
100 „ 

. 80 kg. 
80 „ „ 1295 , . 

100 „ 80 „ „ 12.90 „ „ 
200 „ 77 , ' „ 12-70 „ „ 
100 mm • 77 , „ 12-80 frt „ 
100 „ 77 , , 12-52V2 , , • 

76 .» „ 12-52V2 „ 3 hóra 
76 , , 12-47V2 , „ 
76 „ , 12-47Va„ „ 

Pestvidéki : 100, 
•100 i 

74 , „ 12.-— 
72 „ „ 11-50 
77 „ „ 12-40 

B, 75 i 
3 hóra 

Fehérmegyei.: 

Tolnai: 

76 „ „ 12-20 , „ 
üou „ 75 „ „ 12-20 
200 . 75 . „ 12-20 „ 
300 •„ 74 „ „ 12.20 „ „ 
1ÖO „ 78. „ „ 12-95 „ „ 
200 „ 77 „ „ 12-70 „ -
100 „ 76 „ „12-50 „ ' „ 

1000 „ 75 „ „ 12-50 „ 
100 -„ 77 „ „ 12-75 
200 „ 77 „ „ 12-70 

Bihari: 600 , 76 . „ 12-40 . , 
150 „ 73 „ „ 11-50 , vegyül 
150 „ 72 „' „ 11-50 , 

Becskereki: 4500 „ 74 „ „11-90 „ 3 hóra 
Bajai: 1000 , 74 „ „12.10 „ „ 
Dunai: 1120 „ 76 „ , 12-25 „ 

2100 „ 76 „ „ 12-40 „ " 
Felső-Tiszái: 100 „ 75 „ „ 11-85 „ „ 

Készrozs csekély forgalom mellett gyenge volt 
és 8-40—45 frt Pesti paritással kelt el. 

Árpában csekély kereslet mellett alig fejlődött 
üzlet. 

Tengeri lanyha. 
Zab tartott. 

Következő kötések történtek. 

Őszi buza . . 
Tavaszi buza . . 
Őszi rozs . . . 
Tavaszi rozs . . 
őszi zab . . . . 
Okt. tengeri . . . 
Uj tengeri . . . 
Aug.-szept. repcze. 

8-52—53 
8-82—84 
5-92—94 
4-90—92 
5-51—52 

13- 10 

Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 
tudósítása.) 

A szeszüzletben a hét elején valamivel gyérebb 
forgalom uralkodott és a szeszárak inkább 13 krral 
olcsóbban záródnak. Finomított szeszben a kereslet 
valamivel megcsappant" és csak kisebb tételekben volt 
némi forgalom, mert a nagykereskedők már szeptem-
ber hóra fedezve vannak. Elkelt finomított szesz nagy-
ban 56 frt, élesztőszesz 55- 55-50 frt, nyersszesz 
adózva 55 frt, adózatlan exkontingens szesz 14 frt, 
denaturált szesz 18 frt nagyban, mig ellenben kicsiny-
ben az árak 50 krral drágábbak. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz e hétnek elején 18.25 frtig lett kínálva felső-
magyarországi állomásokhoz szállítva. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19-—-
19-50 frt. 

53-75—54-— frt adózott burgo-

Trieszti jegyzés 9- 9-50 frt hektoliterenként 
90°/o magyar kiviteli szeszért. 

Vidéki szeszgyárak közül: Arad, Kenyérmező, 
Baja '25 krral olcsóbban, a többiek változatlanul szilár-
dan jegyeznek. 

Budapesti zárlatárak te héten: Finomított szesz 
56.-56.25 frt, élesztőszesz 55'25—55'50 frt, nyers' 
szesz adózva 55. 55 50 frt, nyersszesz adózatlan 
13.75—14.— frt, denaturált szesz 18-——18.50 frt. 
Kontingens nyersszesz —. —. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélküi 
qudapesti vasútállomáshoz Szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzóse nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkezet 
tének jelentése 1897. szeptember hó 18-ról. Szőlő 
kielégítő mennyiségben érkezik és változatlan árak mel-
lett helyeztetik el. 

.Görögdinnye még folyton piaczi czikket képez, 
a később érö fajták elég jó minőségűek, de az olcsó 
szőlővel versenzezni nem tud. 

Szilva keresett, minőség szerint 5—6 krt jegyez 
kg.-ként. 

Jól válogatott, asztalra való csemege alma és 
körte keresett; nem válogatott áru I. osztályú 18—20 
kr, II. osztályú 12—16 kr kgkint. 

Burgonya változatlanul olcsó. Rózsa burgonya 
nagyobb tételekben 1 írt 80 krt értei mm.-ként, 
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Vaj és husüzlet még mindig csendes, készletek 
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Vadban az élénk; kereslet' 'folyton tart, őz <É 
nyúlban áruhiány érezhető. , -

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1897. szept. 20-án. 

Hns. Marhahús hátulja I oszt. 1 q frt 52—56, 
II. oszt. 48 —50, III. oszt. 44—45, 'eleje I. oszt. 46—48, 
II. oszt. 44—45, III. oszt. 38—42, borjúhús hátulja I. 
oszt. 68—76, II. oszt. 62—66, eleje I. oszt. 62—66, II. 
oszt. 60—60,: birkahús hátulja I. oszt. 42—42, II. oszt. 
40—40, eleje I. oszt. 38—38, II. oszt. 36—36, bárány 
kifejtve 1 db —.—*—•, bőrben .—•—•—, sertéshús magyar 
lonna nélkül elsőrendű 58—58, vidéki , sertés-
hús pörkölt , sertéshús szerb szalonnával 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
60—64, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 
72—72, füstölt belf. 'csonttal —, csont nélkül 0'90 
1—0'90, sonka füstölt külf. csont nélkül 0-85—0-85, 
szalonna sózott 1 q 55-0—57, füstölt 58*0—60'0, sertés-
zsír hordóval 59-0—59:0, hordó nélkül 57-0—57 0, kolbász 
nyers 1 kg. füstölt 60—60, szalámi belföldi 150 
—170, külföldi , malacz szopós élő 1 db •, 
tisztított -—. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 0-90—1 '20 
csirke 0-50—1-30, kappan hizott —• •—, sovány 0-90 
—1-50, récze hizott 1-30—2-40, sovány 0-80—1-20, lud 
hizott Ö-50—6-5Ö, sovány l'ÖO—;3"20, pulyka hizott 0 — 
—0-—, sovány 2- 3'50. fc) Tisztított. Tyúk 1 db frt 

, 1 kg. 0- 0-—, csirke 1 db 0-30—0'60, 1 kg. 
, kappan hizott 1 db 0-60—1-20, 1 kg. —• •—, 

récze hizott 1 db 0'90—1-50, 1 kg. , félkövér 
1 db 0-40—0-90, lud hizott 1 db 2-50—3,. 1 kg. 0-
0-—, félkövér 1 db 1-20—2-—, 1 kg. .'—, pulyka hízott-
1 db 1-80—2-—, 1 kg. , félkövér 1 db 1-20—1-20, 
1 kg. , ludmáj 1 db 30—1-—, 1 kg. 1- 1'40, 
ludzsir 1 kg. 70—0-80, idei liba 1 db —•—•—. 

Hal. Élő. Harcsa. .1 kg. frt 0-40—í'20', csuka 0-— 
—Ö'—, ponty (dunai) 0-35—0:80, süllő —• •—, ke-
csege —• , márna 0- 0'—, czompó 0-50—0-60, 
angolna , apró kevert 0"20—0'25, lazacz , 
pisztráng —• •—. 

Tej és tejtermékek. . Tej 1 lit. • frt 0-08—0-09, 
lefölözött 0-05—0-07, tejszín 0-20—0-20, tejföl 0-28—0-35, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0-80—1-10,1. rendű 0-75—0-80, II. r. 
0-60—75-—, olvasztott -—-0:—, Margarin I. rendű 
0'—, II. rendű 0--—0"—, tehéntúró O'IO—0'14, juh-
turó , liptói 0- 0-—.juhsajt 0-- , emmen-
thali sajt 0-80—1-00, groji sajt 0-68—0-72. 

Liszt és kenyérneniü. Fehér kenyér 1 kg. frt 
0-18—0-18, barna kenyér 0-15—0-15, rozskenyér O'IO 
—0-10. Búzaliszt 00 sz. 1 q , o —•—, 1 —•—, 

' 2 —•—, M —•—, 4 —•—, 5 —•—. 
Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 7—10 stoke 

raui 27—27, borsó héjas magyar 7-5—14—, koptatott 
magyar , külföldi 13—22, bah fehér apró 7—10, 
nagy 6—10, színes 8—13. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 29-50—30-0. 
n. oszt. (1440 db.) 23—26-—, meszes ——, orosz tojás 
100 db. , tea tojás 2-80—3-—, törött tojás —-0. 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 3-50—8-—, 1 q 
v •—•—•—, Petrezselem 100 kötés 3-60—8-—, 1 q 0"0—0-0, 

zeller 100 drb 0-60—1:00, karalábé 0-5—0-7, vöröshagyma 
100 köt. 2-00-4-—, 1 q 2-9—5--, foghagyma 100 köt. 
12—20, 1 q 10-0—12-0, vörösrépa 100 drb 0-30—0-80, 
fehérrépa —, fejeskáposzta 4-0—7-0, kelkáposzta 100 db 
1-00—1-2, vörös káposzta 3-,5—7'—, fejessaláta 0-é0— 
1-40," kötött saláta 0—, burgonya, rózsa 1 q 1-80 
2'20, sárga 2-60—3-00, külföldi —•—•—, fekete rétek 100 
drb 0-30—l;5Q. uborka nagy salátának 100 db 0-40—0-80, 
savanyítani való 100 db 0-50—0'60, savanyított 0-9—1-0, 
zöld paprika O'IO—0'80, -tök főző 2-0—4, zöldbab 0 06— 
O'IO, zöldborsó'hüvelyes olasz 1 kg. , fejtett 1 lit. 

, tengeri 100 cső 0'60—0 70 karfiol 100 db , 
paradicsom 1 kg. 0-03—0-06, spárga —• •—, torma 
100 db 12—14. 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt 10—16, közönséges 
alma 4—9, fajkörte 12—18, közönséges körte 8—10, 
szilva magvaváló 5-0—7, vörös 0 0, aszalt —- , 
cseresnye faj . , . 
C ' közönséges — , ringló , baraczk kaj-
szin —.- , őszi 14—40, dinnye görög nagy 100 drb 
15—20, kicsi 6—10, sárga faj 2- 8'00, 1 kg. közönsé-
ges —, szőlő 1 kg,.0.10—0.16, csemege 18—30, dió (faj 
papirhéju) O'8—l-l, közönséges , mogyoró 28—56, 
gesztenye magyar , olasz — , narancs messi-
nai 100 drb 4- - 4-—, pugliai —'—'—, mandarin 0-
0-—, ezitrom 0-80—1 50, füge, hordós 1 q .koszo-
rús 18- 20, datolya , Mazsolaszőlő 40—58, 
egres 1 lit.. 0—0 kr, eper 1 kg ——0-—. 

Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
36—52, II. rendű 18-30, csöves —, (szá-
rított) . köménymag , borsókamag 

—• mák 1 q. frt 18—20, méz csurgatott 0-30— 
0-32, sejtekben 1 kg.0" 0—, szappan szín , 
közönséges — , fehérbor asztali palaczkban 1 lit! 
0-40-0-60, vörös asztali palaczkban 0-55—0-85, házi 
pálinka palaczkban 0-—— O'OO, ásványvíz palaczkban 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1897. szept. 21. A székésfőv. vámrigazqatóiáq 
jelentése a „Köztelekrészére). Felhozatott a szokott 
községekből 98 szekér réti széna,. ,100, szekér muhar, 
21 zsupszalma, 2 szekér alomszabná., — szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszér 2 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luczerna, zabosbükköny, köles sLb.) 
1000 zsák szecska. A forgalom élénk. Árak q-knt a 
következők: réti széna.200—300 mubar n| 200—240, 
zsupszalma 160—165, alomszalma 140—150 egyéb 
takarmány , lóhere — , takarmány-
szalma ——, tengeriszár — — , luczerna ——, 

'r*—, saj-ju 200—240, szalmaszecska, 190—230, széna 
——. "j , zabosbükköny 25Ó—260. Összes 
kocsiszám 233, suly 193050 kg. 

Állatyásárok. 

Budapesti szurómarliavásár. Szept. hó 21-én 
A székesjcvárcsi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 

Felhajtatott: 550 drb belföldi, db galicziai, 
drb tiroli, 78 db növendék élő borjú, 60 db élő 

bárány; — drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, 60 drb bécsi, — - drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A vásár lassú lefolyású volt. 
Árak a következők: Élő borjuk: belföldi 13- 34 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 30—48 frtig, kivé-
telesen — frtig súlyra, növe'ndék borjú 14—18 frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, 22-— frtig sulyrs. 
Olött borjú : belföldi -—, kiv. tiroli — frtig, gali-
cziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány —-—•_ frtig, bécsi 04- 68 frtig súlyra. Élő 
bárány —• •— frtig, kivételesen 0—írtig páronkint. 
niő kecske —•— frtig páronkint. Hizlalt ürü . 

Budapesti julivásár. 1897. szeptember 20-án. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részéré). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü 4021, feljavított 
juh 856, kisorolt kos — —, kiverő juh —.bárány , 
kecske 313, szerbiai 1425, angol keresztezés 100, ro-
mániai — durvaszőrü 402 db. 

Birkavásár lassú lefolyású volt. 
Árak a következők: Belföldi hizlalt ürü 15—16-— 

frtig páronkint, 19- 22 frt, kivételesen — frtig súlyra, 
feljavított juhok 10*5—13-5, kiv. 0 frtig páronkint, 17— 
18-0, kiv. — frtig súlyra, kisorolt kosok •—, kiv. 
— frtig páronkint, , kiv. — frtig súlyra, kiverő 
juhok — , bárány —, kecske 9—14'bO, szerbiai 
ll'-MMá, angol keresztezés'—— 20, romániai — , 
durvaszőrü 9- 12 frtig páronkint. 

Bécsi vágómarliavásár. 1897. szept. 20. A bécsi 
marha- és hwspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 4942 db. Ebből magyar 3682 db» 
galicziai 191 db, bukovinai 235, németországi 834 db, 
hizott 2332 db, legelő 770 db, fiatal 1840 db, ökör 
3.203 db, bika 624 db, tehén 737 db, bivaly 378 db. 

A szombati vesztegvásárra 5S5 db állatot hajtot-
tak fel. Az élénkebb köreslet folytán az üzlet szilár-
dabb irányzat mellett indult s az első és közép minő-
ségüeknél. az árak 1 frttal emelkedtek. A vásár további 
folyamán, az árak realizálódtak s a mult heti árakat 
fizették. A bivaly árak lanyhábbak voltak s a silányabb 
minőségek árai is estek. 

Arak: prima magyar 37—39'50 (—) frt, szekunda 
34—36 frt, tertia 31—33 frt. Galicziai prima 38.—40.— 
(41-42) frt, szekunda 35—37 frt, tertia 32—34 frt. Német 
prima 39—41-— (41.50), szekunda 36—38, tertia 33—35 
frt. Konzervökrök . 20'—28 — é. s., rosszabb minőségű 
-—; frt é. s. Bika 21—32-— frt é. -g.s tehén 20—31 
frt é.s.y bivaly 16—20 — frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o levonás nélkül történnek* Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. o. 40 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyeseladások : Magyar hízó ökrök. Eladók : 
Ár Ár 

Gvárrészvénytársaság, Arad ... 38 — 35 — 
Líiwinger József, Sál-vár 37 — 35 — 
Ledcrer és Kálmán, N.-Várad... 39 — 37 — 
Löble H. JV., Nagyvárad ... ... 381/2 — *— — 
Löwinger Sal, Nvögér ... ... 33 — 3 2 — 
M oskoritz Ad., Nagyvárad 41 — — — 
Neumann testvérek, Arad 39'/2 — 351/2 — 
Rechnitzer Max, Nemesvid 33'/a — 26 — 
Schimmel M., Bruck ... .... ... 33 — 31 — 
Schwartz M.,. Mátészalka 391/2 — — — 
Windisch József, Zákány ... ... 33 — 32 — 

Erdélyi liizó ökrök. Eladók : 
Br. Bors és tsa, M.-Vásárlielv... 38 — 37 — 
Czell Frigyes és fia, Brassó "... 38Va — 35 — 
Farkas & Illyés, Marosvásárhely 36V2 — — — 

Német hizó ökrök. Eladók: 
Blau testvérek, Temesvár 41 — 39 — 
Dreher Antal, Scbmechát ._. ... 32 — 27 — 
ücufsch testv., Brünn ... ... ... 41 — 40 — 

Hacker, Miksa, Sopron ... . .••;-„ 41. ^ • — 
Hacker Leopold, Sopron 41 — 36 — 
Józsefvárosi spirituszfinomitó- • 

gyár, Temesvár .;_• — • 38i/i — 
Purgíy L., Kunág,of%, 31. .— — — 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelté, hogy 
az eddig minden hét - hétfőjén megtartott vesztégvásár 
ezentúl szombaton tartassák meg. A vesztegvásárra fel-
hajtandó állatok a. vásárt megelőző péntekén kell, hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddig ielzárolt 
megyék közül a kővetkező vármegyék vannak tüdővész 
és száj- és körömfájás miatt zár alá helyezve, és: csakis 
ezen vármegyékből nem hajthatók fel állatok a vásárra 
éspédig: 1. Tüdővész miatt a következő megyék-: Árva, 
Liptó, Nógrád, Nyitra, Pozsonyi "' Szepes és. Trencsén, 
továbbá Pozsony sz. kir. városból. 2. Száj- és köröm-
fájás miatt a következő megyék: Bars és Nógrád, 
továbbá Selmecz-'Bélabánya sz. kir. város. 

Horvátországból száj- és körömfájás miatt Zágráb 
és ennek járásai. 

Az itt elő nem sorolt vármegyékből az ismeretes 
feltételek mellett állatok szabadon szállíthatók a veszteg 
vásárra. 

Bécsi sertésvásár. 1897. szept. 21-én. (Schleiffel-
der és társai bizományi czég távirati jelentése a ,Kűz-
telek" részére). 

Felhajtás: 4629 lengyel, 3511 bakonyi sertés. 
Az üzlet élénk. 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

kül : príma 53—52-50 kr, kivételesen 53 kr, közepes 
45—51-—kr, süldő. 34—44 kr. 

Bécsi szurómarliavásár. 1897. szept. 16-ári. Fel-
hozatott: 3080 borjú, 1̂514 élő sertés, 750 kizsigerelt 
sertés, 420 kizsigerelt juh, 130 bárány. 

A borjuvásár szilárdabb irányzat mellett folyt > 
le. A kizsigerelt sertések • után az árak emelkedése 
folytán is nagy volt, a kereslet. 

Árak kilogrammonkint: kizsigerelt borjú 50-60 
kr., prima kr., primissima kr., élő borjú 
34. • 40 kr., prima 42—46 kr., primissima 48—52 (—) 
kr., fiatal sertés 34—44 kr., kizsigerelt sertés nehéz 
50—56 kr., süldő 50—58 kr., kizsigerelt juh 24—36 kr., 
bárány páronkint 4—10 kr. 

Bécsi juhvásár. 1897. szept.'l 6-án. Felhajtás: 
4626 db juh. 

A nagy felhajtás következtébkn a vásáron az 
irányzat lanyha, az árak Vs frttal estek. 

Árak : export juh páronként 18- —2t'.—, raczka 
, selejtes juh 10'- 11-— frt. / 

Az Orsz. magry. grazd. egyesület talajdona. 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr. Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Károly, dr. Hagara Tiktor. — Főszerkesztő és kiadá-
sért felelős: Forster Géza az 0. M. G. E. igazgatója. 
— Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 0. M. G. E. 
szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Buday Barnabás. 

„ H Ü M 6 A E I A " 
műtrágya, Kénsav és regyi ipar részvénytársaság; 

SUPERFOSZFATOT, 
CHILISALÉTROMOT 

és minden más műtrágyaféléket, legjutányosabb áron 
és elismert kitűnő minőségben. 

Központi Igazgatóság: 
B U D A P E S T , V . , V á c z i - k ö r u t 3 1 . s z . 

Htrinyi Gotthard Sándor és Rovara Frigyes 
művét érdeklődőknek ingyen s bérmentve küldjük meg. 
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Országos Magyar Kölcsönös Biztosító 
B U D A P E S T E N , VIII., J ó z s e f - k ő r u t 8. 

Alakult 1891. évban. 
Blnök: T E L E K I Géia gróf. Álelllök: C8ÍVOSST Béla. 

Igazgatósági tagok: 
ANDBÁSRT GÉZA gróf, BUJANOTICS SÁMDOB, DESSEWFFY AMSTID, PÜCHT TAMÁS. 
PÜSPÖKY EMIL, BUBINEK GYULA, SZENTK1BÁLYI KÁLMÁN, SZ1LASSY ZOLTÁN, SZŐNTI 

ZSIGMOND, TELEKI SÁNDOK gróf. 
Vezérigazgató: SZŐi rn Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatá-
sának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a telek teljes 
megelégedését vivta ki magának, az 

épület és átalány (pauschal) biztositásnál 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel: minden 
más illeték kizárásával. 

gí A takarmányt és szalmáseleséget H 
tűzkár ellen a szövetkezet 

t e t e m e s e n o l c s ó b b a n 
Mztositja, mint a hazánkban működő bármely más biztosító intézet. 

MP* Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5% díjengedményben részesülnek. "T&Q 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-
tal terményeiket biztosítják, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 30ig 

ki eddig valamely 
b a n működött 2000holdas délmagyarországi gazdaság 

önálló kezelésére 
f. é. október 1-én kezdődő működésre 

KERESTETIK. 
A német és román nyelvet bírók előnyben része-
sülnek. 

Bizonyítvány-másolatokkal és lehetőleg fény-
képpel felszerelt ajánlatok „ A B C " jelige alatt 
3 lap kiadóhivatalához ezimzendő. 

A vetési idényre, ajánlom S b Í G I C R u d o l f legújabb rendszerű 

W S O R B A V E T Ö G É P E I T 

köz dus választékban van raktáromon ̂  
látható törvényes védjegygyei IL 

Legújabb árjegyzékem éppen mosl Bj 
sebben szolgálok azzal "ingyen és bér-E 

azokkal sík vagy dombos 
talajon minden magfé-
lét tetszcsszerinti mennyi-
ségben tökéletes egyen-
letesen lehet elvetni, anél-
kül,, hogy a vetőszekrényt 
beigazítani, merítő vagy fo-
gaskerekeket cserélni kel-
lene. Sack Rudolf vala-
mennyi sorbavetőgépei fe-
lette könnyen járnak, na-
gyon szilárdan vannak ké-

•vavetögép és talajmivelési esz-
és eredeti minőségben az itt 

7) csak nálam szerezhető be. 
J jelent meg és kívánatra Ieszive-

P R O F P E R SAMU, 
Sack Rudol f magyaro rs zág i k i záró lagos képviselője, 

B U D A P E S T , V., V á c z i - k ő r u t 52. s z . 

wwwwwwwww 

Hirdetmény. 
Borsodmegye ózdi szolgabírói járásban, A r l ó l 

1 községben, — az ózdi és nádasdi vas- és bánya-1 
n müvek közvetlen közelében, vasút mellett, — Fáy | 

örökösök tulajdonát képező 
f " ö 1 c L t > i i - t o k 

mely kataszt. birtokiv szerint belsőségben 9, szántó- \ 
| föídben 388, rétben 164, legelőben 371, erdőben 2556, össze- \ 
} sen 3547 kataszt. holdat (á 1600 n é g y s z ö g ö l teszen , 1 
hat egymásután következő évre, 

| haszonbérbe adandó, 
esetleg örök áron eiadó 

|s ugy bérlet, mint vétel esetén azonnal átvehető.! 
j Ajánlatok és bővebb felvilágosítás iránti megké-1 
Jresések M s s r i á s s y A n d o r h o z Rakottyásra, 
j Fe/ső-Bátká (GÖmÖíinégye) intézendők. 

Hirdetmény. 
Rajna westf. osztr. magy. vasúti kötelék. 

Il>i.i.-z:!bisi u,:•!!»;, 11, •!, ( 
i'.i-léll,-/. il III. ].íV,''U lr'|, O . • L' i! 1 lV. 1 V 1V 
sa díjszabásokat tartalmaz palahajlitott M 

A Vzóban forgó pótlék a részes vasutigazgatóságoknál meg-szei 
Budapest, 1897. szeptember 3-án. 

Magy. kir. államvasutak. 
Hirdetmény. 

térti jégyek ̂ életbeléptetése.) 
gatóságától'nyert̂ rtesltós1̂ sze-
rint f. évi október hó 1-töl Hód-
mezö-Vásárhelyről Kútvölgy és 
Sóshalomra és viszont az I-sö, 

ízökehalom Pósahalóm 

lányok érvényesek, mint a 
íelyek a közönséges • szomszé-
os jegyekrenézve fenn állanak. 
Budapest, 1S97. szeptember 

IHARRISON m 

i i a r á i á ® > g é p e i 
a legjobbak. Kapható 

Graepel Hugónál, 
Budapest, V., külső váczi-ut 46. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

HIRDETÉSEK felvétetnek a kiadóhivatalban 
B tSOUPEST , 

VTUcíi-iit »5-diK szám. 

L ó á r v e r é s . 
Folyó év o k t ó b e r hó 5., 6,, 7. é s 8 - á n alul-
írott katonai hatóság, által B u d a p e s t e n , a z Ú j -
épü l e t l a k t a n y a n a g y u d v a r á b a n körülbelül 

5 0 0 d a r a b k i s o r o l t l ó 
fog azonnali k é s z p é n z f i z e t é s mel le t t á r v e r é s 

u t j án 

§ ö t e l a d a t n i . 
Az árverés mindenkor reggeli Va9 órakör veendi 

kezdetét. 
A cs. és kir. 4. számú vonatosztály 

parancsnoksága. 
U t á n n y o m á s nem d i j a z t a t i k . 
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HASZONBÉRLET. 
Szilágy megyében Szilágy-Nagyfalu, kis részben Szilágy-

Somlyó határában fekvő, egy összefüggő tagot alkotó 
mintegy 797 Itat. hold szántóföld, 388 Jeat. hold rét, 
258 Jeat. hold legelő és 28 Jeat. hold puszta szőlőből 
álló birtokomat 

1898. év április hó 1-töl kezdődöleff 12, 
esetleg 18 évre HASZONBÉRBE ADOM. 

Á birtok a Szilágy-somlyói vasútállomás közvetlen közelé-
ben, jókarban tartott országút mellett fekszik. A részletes 
haszonbéri feltételek alulírott tulajdonosnál Maros-Gersében, 
ii. "p. Maros-Ludas és Schmidt Ferencz intéző erdő-
mesternél Szász-Régenben tudhatók meg. 

4342 Báró Bánffy János. 

Háló- és étkező kocsik közlekedése a magy. 
kir. államvasutak vonalain. 

Hálókocsik. 
onattal Budapestről este 10 őra 45 perozkor Indul és Bécsbe reggel 6 ő̂ra 20 perczl 

c?.korkérkezikB 
jmélyvonattal 3ü p. u. fehripgi vonalon Bpestről az 1304.̂  

rczkor indufés BrassóbSTdélStán ̂ óra. Ŝ poi 
Lgítf 

"B^streí6^ 

Jdvar ersov&i vonalon folytatólag Bukarestig. Bpestről a 704. sz 
gyorsvonattal délután 2 őra 30.perozkor indul, Orsovára éjjel 12 óra 56 perozkor és Bukarestbe 

• • : ; • . . . . ' • : : 
gyorsvonattal éjjel 2 óra 58 perozkor indul és Budapestre 1 óra 25 perozkor érkezik. 

ískibe'déleístf 10ór»"6Sperako°?.érkezlkP;8 Hskiröfa' 605. iẑ személyvonatta? délután" 
-czkor tatai MBpe^rep«|> ó̂ lÔ perazkOT érkezik^ ^ . ̂  . ^ g ̂  
jr.iiidul éŝ Zágrábba délglStt 9:̂ ra 14 perozkor ..érkezik; ̂ Zágrábból aẑ lOOS. sz. személy 

útón ̂ óra 80 pereikor ind??és Budlpestre'reggeí'fóraV^M^Vérkealfc.8*' 
pályaudvar kassai vonalon folytatólag Iglóig. BpestrSl az 1606. sz. személy 
ndul, Kassar.ii __ I , i./Wm, Iglóra d. e. 9 óra 11 pcírzkor év 
ste 7 őra 48 perozkor, Kassáról az 1505. sz. személyvonattal este 10 óra 3. ik; Iglőről indul et 

A pótjegyek árai, 

Kotozsvár-Brassó̂  vagŷ viszont̂ a nappali gy. vonatnád ^ 

1-sS osztályú menetjegyekkel biró utasoknak meg van engedve, hogy 
két pótjegy váltása mellett egy úgynevezett fél fülkét egyedül haszm 

A Budapest-Zágráb között közlekedő hálókocsiknál ezen ked\ 

A bpest-nyugoti p. u 

IZ' A^plIt ke'llti pf u15 

maion Marcheggen át, az étkező kocsi Budapestről-a 104. sz. I 
or indul és Bécsbe este 6 őra 30 perozkor érkezik: Bécsből a 
perozkor indul és Bpestre délután 1 óra 50 perozkor érkezik. 
- BéU' laT. . . . . . 

vonattal cl. e. 8 óra 25 perozkor indul és Bpest k, 1 I I I 
Budapest nyug.-p. u. Zsolna köiött. Budapestről az 1402. sz. gyorsvonattal reggel 7 őra 

•„_ « 1— ; Zsolnáról az 1401. sz. gyorsvonal 

10 eî ôr̂ in̂ iŜ â Karánsebesre11̂ ^ 

Ir̂ ndurés'zhnönjba esS 

inaulUésPzeá̂ ábbaPés"eTHT őre 
ra 16 perozkor indjil és Budai 

Az étkező, kocsikat I. és I 
ék nem flzetendí. 

maion. Bpestről a 704. sz. gyorsve 
a 15. perozkor érkezik. Karánsebe! 
közt. Bpestről az 504. sz. gyorsve 
udapestre délután 1 óra 60 perczl 
iz 5<B. sz.̂  gyorsvonattal reggel 6 . 

BudapkeprMkaZ904. sz. gyors! 

idapestről a 402/ei5Ő2k°srzég 

•e reggel 8 őra 40 perozkor érkeztk. 
ízt. utasok vehetik igenybe. Ezen kocsik 

én. 
Az igazgatósás. 

Hirdetmény. 
Méltóságos Báró Orczy Andor ur ujszászi 

uradalmában a gulya és juhászat feloszlatása 
miatt a következő Henyész- és haszon-állatok 
kerülnek folyó évi október 1-től eladásra. 

G u l y a b e l i s 

Számos I Harmadfű] Tavalyi | Idei 
d a r a b 

Tehén 69 3 20 

B i r k a s 

Öreg | Kevert ] Tokju Bárány 
d a r a b 

K o s 53 21 16 22 

A n y a 1100 — 330 350 

Ü r ü 200 250 250 ' 320 

A jószág folyó évi október 1-től az ujszászi 
uradalom gőbölyjárási pusztáján megtekinthető, 
(félórányira az ujszászi vasútállomáshoz). 

Bővebb felvilágositást nyújt 
P ó k a L a j o s , t iszttartó. 

Ujszász, (Pestmegye) 1897. szept. 13. 

p i T E L A D Ó í m 
56 d a r a b négy éves 

magyar fajta tinó, 
« * róf Es te rházy B é l a Szerecseni (Fejémiegye) 

g a z d a s á g á b a n . 
Yenni szándékozók kéretnek 4415 

JENISCIT ÁDÁM tiszttartóhoz, 
SÁROSD, (Fej érmegye) fordulni. 

Birtokbérlet. 
j Veszprémmegyében két vasútállomás közelében, egyik [ 

pedig helyben, kitűnő fekvéssel, körülbelül 1650 hold [ 
S (1200 D-öl) nagyobbrészt első-minőségü szántóföld, megfelelő I 
« és kitűnő állapotban lévő gazdasági épületekkel és újonnan r 

építendő bérlőlakkal 

112 évre kiadandó. 
] Az élő é s holt leltár, valamint a vetések, készpénz-
j ben váltandók meg. 
s A bértartam 1898. október hó 1-től kezdődik. 
| Bővebb felvilágosítással á tulajdonos, 

] B A U E R A N T A L , 
] IHÁSZI-PUSZTA, u. p. PÁPA szolgál. 
1 1 Közvetítők teljesen kizárva. — 
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Bérszántás gőzekével. 
A legújabb eredeti Fowler- fé le Componoi gözek ékkel talajmive-

lésre vállalkozik - 3171 

WÖLFF ERNŐ gozszántási vállalkozó, 
B u d a p e s t , X £ e l e n í ö l d , F o w l e r - t e l e p . 

SCern Módért 
Budapest, V. ker., Vácziúi 26. 

Dúsan felszerelt raktárt tart a következő kiváló minőségű czikkekből: 

Hengerelt rúd és idomvas, S f f i j ^ O ^ 
keret- és U-vas, gerenda stb. 

Vaslemez, mindenféle méretben. 

fúró cső stb. 
I zetéki cső, sajtócső, kűtcso, I 

, mindennemű felszereSési tárgyak . —, 
légszesz- és gőzvezetékhez, mint: tolattyúk, mindenféle csapok, fémáruk 
légszeszvilágitáshoz stb.. stb. 
C?«flM(ji?á különlegességek saját gyáramból, mint: marók, 
MaCi dörzsárak, csavarmetszők, fúrók, csigafúró, cső-
csavarmetsző, csővágó, csősatu stb.: 

Ár jegyzékek bérmentve és ingyen. 4070 

10,000 darab 
2 éves, legnemesebb fajtájú keserű mandulára ojtott, 
őszszeí ültetendő bármely talajbán termő .törpe 

őszi baraczk fából eladó és pedig: 
Nagy Mignoné hative, 

Bell J&eance, augusztus hóban érő, 
Admirable jounes, 
Brugnon Stanvick, 

,, Orange, szeptemberben érő 
dbja 50 kr. Nagyobb megrendelés esetén (50 db.) 
drbja 35 kr. Kapható a Slurm-féle villában, Buda-
fokon. Ugyanott kapható néhány ezer venyige és 

Passatutti, vörös nemes szőlőtőke. 4359 

szóló 1594. íyi XII. törvénjraitt, 
i végrehajtására vonatkozó 

miniszteri rendelet, 

A zalathnai kéBkovand ipar r. I. 

kénsav- és műtrágya-gyára 
ajánlja legjobb minőségű mindennemű 

M Ű T R Á G Y Á I T 
a t. cz. gazdakőzSnség b. figyelmébe. 

Árajánlatokkal készséggel szolgál a 

oda, Budapest, IY., Bécsi-utcza 5, 

Uj, javított répakiemelő aczélból 
ára darabonként 80 kr. (ab Wien.) 

Nagyobb megrendelésnél megfelelő árengedmény. 
Ezen uj répakiemelő előnyei abban állának, hogy annak 
lábnyomói a nyak alapján és a váll alsó részén, a melyből 

a nyúlványok kiindulnak, a répavágóval egybe-
kötve, illetőleg egy darabból kovácsolva vannak és 

igy a lábnyomók letörése ki van zárva. 

répakés hengeraczélból 
kézhez 
hossza 42 . , , „ 
hosszúsága 26 cm., szélessége 55 — 60 mm., ára darabon-

ként 45 kr., tuczatonként 4 frt 80 kr. (ab Wien.) 
Szétküldés röv idség kedve ért utánvét mellett. 

Megrendelést idejekorán kérek. 4330 

B Á L I N T H S Á N D O R , Wien, 313. Salesianenasse 8, 
Sürgöny-czim: „Bálinth 3|3. Wien." 

MALOMIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
( S c h w e i t z e r r e n d s z e r . ) 

Budapest. VI. ker., Gyár-utcza 48. szám alatt. 
Szabadalmazott Schweitzer-féle mai-

maink a mezőgazdaság terén, igen fon-
tos ujitást képeznek. 

Ezen teljesen-uj szerkezetű, átjavított 
malmok egyaránt alkalmasak darálásra 
és simaörlésre: a gazdaságban e mal-
mokkal szükség szerint készíthető igen 
jó minőségű liszt és takarmánydara. 

Ezen malmok a Ganz-féle és a San-
gerhauseni gépgyárak által gyártatnak, 
mig az őrlőtárcsák a világhírű Ganz-féle 
kérégöntvényböl készíttetnek. 

megfelelőleg ezen malmokat 5 különböző 
nagyságban hozzuk forgalomba, locomo-
bil, motor, járgány vagy kézihajtásra. 

A Schweitzer-féle malmok rendkívüli 
előnyei a következők: 

1. Csekély hajtóerő szükséglet. 
Rendkívüli nagy munkaké-
pesség. 

3. Kitűnő minőségű őrlemény. 
4. Kiválóan tartós, javításra 

nem szoruló szerkezet. 
5. Igen egyszerű kezelés. 

" Részletes leírással, ár-
jegyzékkel és telxilágo-
sitásokkal szívesen szol-
gálunk. 

„Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 




